
Близько 3,500 міґрантів зібралися 
15 листопада з білоруського боку 
біля прикордонного перехідного 
пункту (КПП) Брузги-Кузьниця, пові-
домив представник польських спец-
служб Станіслав Жарин. Ситуація на 
прикордонному переході залишаєть-
ся напруженою. Міґранти стоять 
перед парканом біля польського кор-
дону, попереду – посилені загони 
польських прикордонників та армії, 
позаду – білоруські силовики.

Білоруська служба Радіо Свобода 
повідомила, що міґранти почали 
встановлювати намети перед при-
кордонним пунктом і палять вогни-
ща. 

Польща перекинула до КПП вій-
ськові підрозділи та пригнала на 
кордон водомет. З повітря територію 
патрулює вертоліт.

Міґранти, переважно курди, грома-
дяни Іраку, перебувають на кордоні 
вже тиждень: вони розбили кілька 
таборів у лісі у прикордонній смузі 
та намагалися перейти кордон поза 
КПП. Однак Польща стягнула на кор-
дон війська та добровольчі підрозді-
ли і не дає цього зробити. Лише 
окремим вдалося потрапити на тери-
торію Польщі, але більшість цих 
людей невдовзі були затримані.

Георгій Лук’янчук

26 жовтня Українська держава 
зробила ще один крок до деокупації 
та реінтеґрації Криму. Апеляційний 
суд Амстердама, де проходили слу-
хання по суті у справі про приналеж-
ність колекції „скитського золота“, 
ухвалив рішення повернути експона-
ти виставки „Крим. Золотий острів у 
Чорному морі“ на територію суве-
ренної держави Україна. Колекцію 
скитського золота з музеїв, що зали-
шилися на території тимчасово оку-
пованого півострова, буде передано 
до Державного історичного музею 
України в Києві. 

Суд зазначив, що хоча музейні екс-
понати походять з Криму і в цьому 
сенсі також можуть розглядатися як 
спадщина Криму, вони є частиною 

Україна зміцнює кордон з Білоруссю

Золоті вироби з скитських поховань

Дмитро Баркар, 
Радіо Свобода

КИЇВ. – Закриття українського 
англомовного видання „Kyiv Post“ 
спричинило здивування та відповід-
ну реакцію американських і европей-
ських дипломатів. Головний редак-
тор видання Браян Боннер у комен-
тарі Радіо Свобода запевняє, що йде з 
посади за власним бажанням, а не 
через тиск, зокрема з боку Офісу пре-
зидента. Разом із тим фахівці заува-
жують, що ситуація навколо „Kyiv 

Post“ вкотре привертає увагу до ста-
новища, в якому перебувають неза-
лежні медія України.

У Посольстві США в Україні назва-
ли сумним для українських ЗМІ день 
зупинки роботи редакції „Kyiv Post“ і 
висловлили сподівання, що видання 
продовжить свою роботу.

Здивування з приводу припинен-
ня роботи „Kyiv Post“ висловила і 
Посол Британії в Україні Мелінда 
Сіммонс. 

„Kyiv Post“ припиняє роботу
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15 листопада біля прикордонного перехідного пункту Брузги-Кузьниця. 
(Фото: Радіо Свобода)
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Видає Український Народний Союз

Вхід до ділового центру на Жилянський вулиці, де була редакція видання 
„Kyiv Post“.

Назвали причини Іловайської трагедії
КИЇВ. – В ніч з 23 на 24 серпня 

2014 року відбулось наймаштабні-
ше пряме вторгнення збройних 
сил Росії на територію України. Уже 
24-25 серпня батальйони України 
потрапили в оточення. 28 серпня 
становище українських військових 
стало критичним. Президент Росії 
Володимир Путін 29 серпня запро-
понував підконтрольним Росії 
незаконним збройним формуван-
ням “відкрити” для українських 
військових гуманітарний коридор, 
яким би вони могли вийти з ото-
чення. 

Однак під час забезпечення у 
районі Іловайська „зеленого кори-
дору“ для виходу з оточення укра-
їнських військовослужбовців, які 
склали зброю, було здійснено 
інтенсивні обстріли. 366 україн-
ських воїнів загинули, 429  дістали 

поранення, 300  потрапили у 
полон. 

Тимчасова слідча комісія (ТСК) 
Верховної Ради вивчила причини, 
яка призвела до Іловайської траге-
дії. Про це 15 листопада повідоми-
ла голова ТСК Мар’яна Безугла. 

Вона назвала чинники, які зумо-
вили події під Іловайськом, зокре-
ма невведення воєнного стану, що 
призвело до дезорганізації управ-
ління військовими діями; помилко-
ві кадрові рішення і дії політично-
військового керівництва; невжит тя 
політичним і військовим керівни-
цтвом вичерпних заходів щодо деб-
льокування Іловайського угрупо-
вання та організації коридору для 
виведення українських військ з 
оточення, результатом яких стала 
втрата сотень людських життів. 

Укрінформ

(Закінчення на стор. 11) (Закінчення на стор. 7)

Золотий виріб з скитського похо-
вання.(Закінчення на стор. 14)
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 � Написали диктант національної єдности

КИЇВ. – У День писемности та мови в Україні та 
за її межами 9 листопада написали 21-ий дик-
тант національної єдности. На всіх плятформах 
„UA: Перший“ до диктанту долучилися близь-
ко 60 тис. охочих, його писали на всіх шести 
континентах, зокрема й учасники полярної 
експедиції на станції „Академік Вернадський“ 
в Антарктиді. У читальній залі Національної 
бібліотеки ім.  Вернадського диктант писали, 
зокрема, голова Офісу Ради Европи в Україні 
Стен Ньорлов, Посол Німеччини в Україні 
Анка Фельдгузен, глава Представництва ЕС в 
Україні Матті Маасікас, колишній Міністер куль-
тури Євген Нищук, народний депутат Євгенія 
Кравчук. (Укрінформ)

 � Створення бази ВМС України 

БЕРДЯНСЬК. – Міністер оборони України 
Олексій Резніков під час візити 13 листопада 
до Бердянська заявив, що будуть відповідні 
доручення, щоб прискорити будівництво бази 
Військово-морських сил „Схід“. О. Резніков та 
головнокомандувач Збройних сил України 
Валерій Залужний ознайомилися з ходом 
будівництва військово-морської бази „Схід“. О. 
Резніков зазначив, що після окупації Криму 
та окремих районів Донбасу Росія намагаєть-
ся окупувати й Азовське море, і це вже ство-
рило системні загрози для судноплавства. 
Командувач Військово-морських сил Олексій 
Неїжпапа повідомив, що до Міністерства обо-
рони буде передано ділянку, де буде розміщено 
командування бази, дивізіон малих броньова-
них артилерійських катерів і патрульних кате-
рів типу Mark VI та дивізіон суден забезпечення. 
„Слід відзначити нашу співпрацю зі стратегіч-
ним партнером у Чорному морі, Туреччиною. 
Нещодавно на озброєння ВМС надійшов пер-
ший безпілотний комплекс „Bayraktar“, сьогод-
ні на турецькій верфі розпочалося будівни-
цтво корпусу головного корвету типу ADA для 
потреб нашої фльоти. Вкрай актуальним я вва-
жаю, що сьогодні на озброєнні ВМС України є 
протикорабельний комплекс „Нептун“, – заявив 
Міністер оборони. (Радіо Свобода)

 � Викрили брехню Порошенка

КИЇВ. – Журналіст і військовий експерт Юрій 
Бутусов в інтерв’ю Дмитрові Гордону 15 лис-
топада повідомив, що Петро Порошенко, 
будучи президентом, влітку 2014 року повідо-
мив неправдиву інформацію про те, що його 
син нібито воює під Іловайськом. Це сталося 
наприкінці серпня, коли українські війська там 
перебували в оточенні російської армії: „Я в 
присутності великої кількости людей сказав: 
„Петре Олексійовичу, ситуація там – критич-
на. Треба рятувати людей, потрібен наказ на 
вихід. Вночі сьогодні ще не пізно, можна вийти“. 
Порошенко сказав, що вони будуть тримати 
позиції, що ми зібрали останній резерв і вибили 
ворога з позицій навколо Іловайська. І додав: 
„Мій син під Іловайськом“.  Але виявилося, що 
Олексій Порошенко дійсно був у Донецькій 
області, проте далеко від Іловайська, в районі 
Краматорська, поза кільцем оточення. (УНІАН)

 � Спецоперація з „вагнерівцями“

КИЇВ. – 18 серпня 2020 року журналіст Юрій 
Бутусов написав, посилаючись на свої джере-
ла у правоохоронних органах, що затримання 
в Білорусі найманців нібито було спецопера-
цією українських спецслужб, що провалила-
ся через витік інформації з Офісу Президента. 
Верховна Рада 19 травня 2021 року створила 
Тимчасову слідчу комісію (ТСК) з питань роз-
слідування можливих протиправних дій пред-
ставників органів державної влади та інших 
осіб, які могли сприяти порушенню державно-
го суверенітету, територіяльної цілісности та 
недоторканности України та становити загрозу 
національній безпеці України. ТСК Верховної 
Ради не знайшла підтвердження витоку з укра-
їнського боку інформації про спецоперацію 
щодо затримання членів приватної військової 
компанії „Вагнер“. (Укрінформ)

УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ

Коронавірус: в Україні панує дельта-штам

ЕС виключив Україну із зеленого переліку Covid-19 

Стан Саакашвілі погіршився

Зараження коронавірусом станом на 17  листо-
пада: у світі захворіли 255,292,222 особи, померли 
5,133,908 осіб, одужали 230,779,146 осіб; у США 
захворіли 48,161,377 осіб, померли 786,268 осіб, 
одужали 38,139,928 осіб; в Україні захворіли 
3,263,417 осіб, померли 78,754 особи, одужали 
2,684,584 особи.

*  *  *
Науковці Інституту молекулярної біології та 

генетики виявили на території Україні 11 варіян-
тів штаму „Дельта“ вірусу SARS-CoV-2.

Проведені науковцями останні дослідження 
зразків, взятих у хворих на коронавірус з різних 
реґіонів, дають підстави стверджувати: в Україні 
цілковито панує дельта-штам вірусу SARS-CoV-2. 
Майже у 60 відс. зразків – „материнський“ варіянт 
„Дельти“ B.1.617.2, т. зв. індійський. Водночас вче-
ні виявили ще 10 інших варіянтів штаму „Дельта“, 
які походять зі США, з Великої Британії та інших 
країн Европи, а також з Африки.

Загалом від лютого 2021 року науковці проана-
лізували 159 зразків вірусу SARS-CoV-2, взятих у 
хворих віком від 13 до 85 років. Майже всі ці паці-
єнти (95,6 відс.) були госпіталізовані з середньою 
та важкою формою COVID-19.

*  *  *

Уже вакцинувалися від коронавірусу (перше або 
друге щеплення) 46 відс. українців, ще 16 відс. 
готові це зробити і 36 відс. – не готові. Про це свід-
чать результати опитування, проведеного 
Соціологічною групою „Рейтинґ“ 10-13 листопада 
2021 року. При цьому 55 відс. опитаних підтриму-
ють обов’язкову вакцинацію представників пев-
них сфер (вчителі, медики, державні службовці), 
35 відс. – проти цього. Заборону відвідувати гро-
мадські заклади без COVID-сертифікату або тесту 
підтримують майже 40 відс., проти – 53 відс. 
Заборону користуватися громадським транспор-
том підтримують майже 30 відс., натомість не під-
тримують – 65 відс.

Опитування проводилося серед населення 
України віком від 18 років і старше в усіх областях, 
крім тимчасово окупованих територій Криму та 
Донецької й Луганської областей. 

*  *  *
Майже в усіх областях знижується кількість 

нових COVID-випадків і госпіталізацій. Україна 
вийшла на плато захворюваности на COVID-19, 
але говорити про вихід областей із червоної зони 
зарано. Про це заявив на засіданні уряду 17 листо-
пада Прем’єр-міністер Денис Шмигаль.

Укрінформ

Европейський Союз виключив Україну зі списку  
безпечних з точки зору поширення коронавірусу 
країн. Таке рішення 5 листопада ухвалили посли 
країн ЕС, але офіційно про це повідомили 9 листо-
пада. Перебування у цьому переліку означає, що 
ЕС рекомендує своїм членам скасувати обмеження 
на необов’язкові (туристичні) подорожі для гро-
мадян цих країн. Тепер є рекомендація обмежити 
такі поїздки. Але це не позбавляє можливості для 
країн-членів скасувати тимчасові обмеження на 
поїздки до ЕС для повністю вакцинованих ман-
дрівників з України.

Міністер закордонних справ України Дмитро 
Кулеба запевнив, що радикальних змін для укра-
їнців зараз не буде. А дипломати працюють, щоб 
змін взагалі не було.

Україна була у безпечному переліку з липня 
цього року, але ситуація з коронавірусом в Україні 
за останній місяць різко погіршилась. Зараз безві-
зовий в’їзд до більшости країн ЕС для українців з 
ковідними документами відкритий.

ЕС оновлює зелений перелік кожні два тижні, й 

ще 8 жовтня експерти чекали на неґативне рішен-
ня щодо Києва через ситуацію з коронавірусом. 
Цього не сталось, але такі країни як Франція та 
Німеччина самостійно обмежили в’їзд українцям 
тільки за сертифікатами про вакцинацію.

Так само і нинішнє рішення Ради ЕС матиме 
рекомендаційний характер для країн союзу, тому 
кожна з них сама вирішить, як посилювати прави-
ла. Члени ЕС визначаться за кілька днів або ж не 
більше тижня. І їхня позиція буде у тому числі 
залежати від ситуації з ковід в Україні. Тому пра-
вила в’їзду в кожну країну ЕС українці мають 
ретельно перевіряти перед поїздкою на спеціяль-
ній карті МЗС. Епідемічна ситуація погіршується 
не лише в Україні. За останні місяці Евросоюз вже 
суттєво скоротив перелік країн зеленої зони. 

У серпні ЕС визнав українські ковід-сертифікати 
про вакцинацію. У більшості европейських країн 
наразі діють правила, коли вакцинованим україн-
цям дозволено в’їзд, якщо вони пред’являть доку-
менти про щеплення. 

„ВВС“

ТБІЛІСІ. – У Михайла Саакашвілі, який перебуває 
в тюремній лікарні, 13 листопада значно погір-
шився стан здоров’я, до в’язниці пригнали реані-
мобіль.

Він не зміг піднятися з ліжка. М. Саакашвілі вна-
слідок протестного голодування у Руставській 
в’язниці схуднув на понад 20 кілограмів.  

Пенітенціярна служба Грузії знову відмовила М. 
Саакашвілі бути присутнім на засіданні Тбілісь-
кого міського суду 15 листопада на процесі проти 
нього у справі про розтрату державних коштів. 
Відмову доставити М. Саакашвілі до суду поясни-
ли міркуваннями безпеки.

У заяві, опублікованій за кілька годин до слу-
хань 15 листопада, пенітенціярна служба додала, 
що М. Саакашвілі, який сьомий тиждень голодує 
на знак протесту проти свого арешту за іншим 
обвинуваченням, також не може бути присутнім у 
залі суду через поганий стан здоров’я.

Суд 15 листопада за звинуваченням у розкра-
данні відбувається через тиждень після слухання 
у справі проти нього щодо його ролі у насильниць-
кому розгоні опозиційних протестувальників у 
листопаді 2007 року. Його також не допустили до 

Учасники протесту в Тбілісі. (Фото: УНН)

(Закінчення на стор. 11)
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 � Стипендії отримали бранці Кремля

КИЇВ. – 15 листопада державні стипендії ім. 
Левка Лук’яненка отримали троє громадян 
України, які незаконно утримує Російська 
Федерація та окупаційна влада на тимчасово 
окупованих територіях. За них отримали кошти 
рідні або довірені особи. Державна стипендія 
ім. Л. Лук’яненка призначається у розмірі трьох 
прожиткових мінімумів щомісячно для укра-
їнських громадян, що незаконно затримані та 
утримуються Росією чи її окупаційною адміні-
страцією на тимчасово окупованих територіях 
у Донецькій та Луганській областях і в Криму у 
зв’язку з громадською або політичною діяльніс-
тю цих осіб. (Укрінформ)

 � Провели акцію „Порожні стільці“

КИЇВ. – На Софійській площі 14 листопада відбу-
лась акція „Порожні стільці“ на підтримку укра-
їнських політичних в’язнів у Росії й окупова-
ному Криму, а також полонених в на Донбасі. 
Організатори розмістили на Софійській площі 
понад 100 стільців, на кожному з яких прикрі-
пили табличку з ім’ям одного з ув’язнених. Ця 
символічна інсталяція з порожніх стільців з іме-
нами політв’язнів має стати нагадуванням про 
тих, кого незаконно було позбавлено волі на 
окупованих територіях України через їхні пере-
конання чи професійну діяльність. Голова прав-
ління Центру громадянських свобод Олександра 
Матвійчук наголосила, що наразі щонаймен-
ше 300 українців перебувають у полоні. Під час 
акції відомі письменники, журналісти, актори 
та музиканти зачитали свої листи заручникам 
Кремля. Ці листи зі словами підтримки через 
адвокатів будуть передані політв’язням. В акції 
взяли участь співачка Христина Соловій, акторка 
Наталя Сумська, журналістка Ірина Славінська, 
письменник Андрій Курков та інші. (Укрінформ)

 � Звільнили нападників на журналістів

КИЇВ. – Директора департаменту банківської 
безпеки „Укрексімбанку“ Ігоря Тельбізова, який 
4 жовтня за наказом голови правління цієї уста-
нови Євгена Мецгера застосував силу проти 
журналістів програми „Схеми“ в його робочому 
кабінеті, звільнили. Таке рішення одностайно 
ухвалило правління акціонерного товариства 
„Укрексімбанк“. Цьому передував резонанс, 
який виник після публікації новини про те, що 
двох нападників на журналістів було поновлено 
на посадах. Рішенням правління банку також 
звільнено і іншого учасника нападу, начальника 
управління внутрішньої безпеки банку Олега 
Осіпова. (Радіо Свобода)

 � П’яний водій вбив єпископа

ЛУЦЬК. –  Єпископ Волинський і Галицький 
Української апостольської православної 
церкви Олег Ведмеденко, якого 14 листопада 
збив п’яний 23-річний житель села Жидичин 
Ківерцівського району Волинської области, 
помер у лікарні в результаті отриманих травм. 
Водій, керуючи легковиком у нетверезому стані, 
виїхав на хідник та збив 60-річного пішохода. 
О. Ведмеденко, засновник та постійний веду-
чий Біблійної школи духовного вдосконалення,  
богослов, письменник, проповідник і місіонер, 
народився і жив у Луцьку. (Укрінформ)

 � Дослідили потреби ромів 

КИЇВ. – Дослідницька компанія „Vox Populi 
Agency“ на замовлення Міжнародної благодій-
ної організації „Ромський жіночий фонд „Чіріклі“ 
провела дослідження потреб представників 
ромських громад. Дослідження представила 
8 листопада організація „Ромський жіночий 
фонд „Чіріклі“. Згідно з дослідженням, ведення 
домашнього господарства є найбільш розпо-
всюдженим основним родом занять ромів (26 
відс.), 23 відс. мають нестабільний заробіток 
чи тимчасові підробітки, 15 відс. – самозайняті, 
13 відс. – безробітні, 10.5 відс. – різні заняття. 
Фінансовий стан абсолютної більшости респон-
дентів (89,5 відс.) не дозволяє робити заоща-
джень. Більшість респондентів (69 відс.) ствер-
джує, що місцева влада не враховує інтереси 
ромської спільноти у громаді. (Укрінформ)

УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬВІЧНА ПАМ’ЯТЬ ЖЕРТВАМ ГОЛОДОМОРУ

27 листопада – вшанування жертв Голодомору

РЕПЛІКА

„Формула Асаткіна“: вигадка і реалії
Шановна редакціє газети „Свобода“!
У Вашій газеті 3 вересня 2021 року було опублі-

ковано статтю заслужених юристів України 
Миколи Герасименка та Віктора Скавроніка „Істо-
ричні та правові аспекти визнання Голодомору 
геноцидом українців“, у якій, попри назву, осно-
вна увага концентрувалася на проблемі демогра-
фічних втрат від Голодомору. Відповідь по суті із 
поясненням неспроможности основних закидів 
вже пролунала в опублікованій 1 жовтня на 
шпальтах Вашого видання статті „Дослідження 
Голодомору – це не змагання, хто нарахує більше 
втрат“, авторами якої є ті науковці-демографи, в 
бік яких було найбільше критичних зауваг 
(Наталія Левчук, Олег Воловина, Олександр 
Гладун, Омелян Рудницький, Павло Шевчук). 
Однак вони не згадали ті твердження М. Гераси-
менка та В. Скавроніка, де у неґативному контек-
сті згадувалося і моє ім’я. Тому вважаю, що теж 
маю право на відповідь. 

Отже, у своїй статті заслужені юристи України 
написали: „Нещодавно старший науковий співро-
бітник Інституту історії НАН України Генадій 
Єфіменко звинуватив професора Воло димира 
Сергійчука, одного з провідних дослідників голо-
доморів (саме так – „голодоморів“ у множині – 
авт.) в Україні, який навів чимало арґументів про-
ти запропонованої демографами цифри жертв 
Голодомору, в „містифікаціях“, кілька разів при 
цьому повторивши, що мешканців України у 1930-
их рр. уже „порахували ті, кому це належить роби-
ти за фахом, тобто українські демографи“.

Частина написаного відповідає дійсності. Так, 
справді, в опублікованій 26 березня 2021 року на 
шпальтах historians.in.ua статті „Про особливості 
„історико-статистичного“ методу від Володимира 
Сергійчука“ (стаття є тут: https://www.academia.
edu/45648711/) мною ретельно проаналізовано 
два абзаци з березневого тексту цього науковця в 

„Україні молодій“ під назвою „Кремлівська статис-
тика: чому деякі українські науковці занижують 
кількість жертв Голодомору“. З опертям на першо-
джерела і, зокрема, наведенням сканів з основних 
документів, було зроблено обґрунтований висно-
вок про те, що підрахунки В.Сергійчука хибні 
насамперед через неправдивість цифр, на яких він 
їх базує. Йшлося про результати перепису 1937 
року і кількість населення станом на 1 січня 1932 
року. Термін „містифікації“ у моєму тексті не вжи-
вався, тобто це вже вигадка заслужених юристів, а 
словосполучення „порахували ті, кому це нале-
жить робити за фахом, тобто українські демогра-
фи“ вжито один раз (а не кілька, як про те твер-
дять М. Герасименко та В. Скавронік), і стосувало-
ся воно результатів переписів 1926, 1937 і 1939 
року. Можу це повторити й тут: демографи вери-
фікували дані усіх трьох переписів і, зокрема, вста-
новили, що за переписом 1939 року населення 
УСРР насправді становило на 803,6 тис. осіб мен-
ше, ніж то було в офіційних виданнях. 

Втім, все назване мною вище  – то дрібниці, які 
лише засвідчують у кращому випадку неуваж-
ність двох заслужених юристів навіть при читанні 
невеликого тексту, а, отже, потребу ретельної 
перевірки кожного вжитого ними арґументу. 
Звернуся до того їхнього твердження, в якому, 
власне, і було у неґативному контексті згадане 
моє прізвище: 

„Однак Г. Єфіменко фальсифікує історичні факти 
та першоджерела. Так, начальник УНГО УСРР 
Олександр Асаткін у 1937 р. зробив аналізу та 
демографічні розрахунки дефіциту населення 
УСРР (відома демографічна „формула Асаткіна“ 
обрахування дефіциту населення) та встановив, 
що дефіцит населення УСРР становить 7 млн 100 
тис. осіб“.

Аскольд С. Лозинський

За українським законодавством остання субота 
листопада присвячена вшануванню жертв Голо-
домор геноциду 1932-1933 років. Визнання того, 
що це була спроба геноциду, не викликає сумнівів. 
Український вчений історик, демограф чи право-
знавець не заперечує, що це був геноцид україн-
ців. Все ще лише близько 20 інших країн прийня-
ли таке рішення. Ті, хто неохоче визнає або мов-
чить, чинять так з політичних мотивів. Політика, 
однак, не здатна підірвати чітке юридичне визна-
чення відповідно до міжнародної деклярації ООН. 

Цифри представлені дуже просто. Населення 
Української РСР на 1 січня 1932 року: 32,680,700 
осіб; народжені в 1932-1933 1 роках – 252,700; 
народжені 1934 року – 88,200; народжені 1935 
року – 417,000;  народжені  1936 року – 533,700. 
Разом 34,972,300. Населення Української РСР на 1 
січня 1937 року – 27, 851,000.  Різниця – 7,121,300. 
Усі вищевказані числа взяв з радянських архівів 
професор  історії  Київського державного універ-
ситету Володимир Сергійчук, їх підтвердили інші 
науковці. 

Оскільки Голодомор спустошив насамперед 
села, то понад сім мільйонів загиблих вважати 
українцями не було б перебільшенням. Тим не 
менш, слід враховувати неукраїнців та середній 
рівень смертности. 15 відс. було приблизно неу-
країнців, а середній рівень смертности у світі  (за 
той період часу – ред.) – близько 7.5 відс. Таким 
чином кількість українців, які постраждали від 
Голодомору в УРСР, становить 6,052,850 осіб.

Існує обчислення  британського історика 
Роберта Конквеста, що додатково близько 1 млн 
українців у межах Радянського Союзу, але за меж-
ами Української РСР загинули від Голодомору. 
Таким чином, число українських жертв Голодо-

мору – понад 7 мільйонів.  
Національний музей „Меморіял жертв Голодо-

мо ру“ в Києві провів конференцію у вересні ц.р. з 
участю істориків та правознавців, яка встановила, 
що під час Голодомору загинуло 10.5 млн україн-
ців  в УРСР та решті Радянського Союзу. Це визна-
чення буде перевірятися. 

Національний комітет США з поінформованос-
ти про Голодомор-геноцид докладає зусиль, щоб  
зібрати спомини тих, хто пережив Голодомор, що 
дуже чутливо до часу через вік тих, хто вижив. 
Також намагаються скасувати Пулітцерівську пре-
мію Волтера Дюранті, який виявився  безсором-
ним брехуном на користь радянської влади.

Світовий конґрес українців формує мережу 
нащадків Голодомору. Українці Канади намага-
ються включити термін Голодомор до словника 
Вебстера та інших словників англійської мови. 

Усі зусилля важливі, і їх потрібно більше, щоб 
виправити історичне утаємничення, складене 
нашими поневолювачами, і зберегти пам’ять про 
жертви, як ми вшановуємо і оплакуємо їхню 
смерть. 

Майже 30 років тому спільними зусиллями 
Української католицької єпархії Стемфорду, 
Конектикат, та Українського конґресового коміте-
ту Америки в співпраці з Нью-Йоркською архиє-
пархією Римо-католицької Церкви пам’ятна пана-
хида відбулася в соборі св. Патрика. Українська 
православна церква США теж була запрошена та 
взяла участь. 

Цьогорічна служба відбудеться 27 листопада, о 
13:00. Приходьте, приводьте сім’ю і друзів, а також 
візьміть маски, оскільки собор буде заповнений 
українцями, а також туристами. Кожен із нас пови-
нен хоча б запалити свічку і помолитися 27 листо-
пада. Нехай буде вічна їм пам’ять! 

Нью-Йорк

(Закінчення на стор. 10)
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 � „Модерна“ продасть 110 млн доз вакцини

КЕМБРІДЖ, Масачусетс. – Фармацевтична і біо-
технологічна компанія „Moderna” оголосила 26 
жовтня, що вона продасть до 110 млн доз вакци-
ни проти коронавірусу країнам Африканського 
Союзу. До кінця року будуть доставлені 15 млн 
доз, а ще 35 млн доз будуть доставлені до кінця 
березня. Компанія теж плянує відкрити фабрику 
в Африці. „Moderna” вже кілька разів казала, що 
не може доставити більше доз біднішим країнам 
через обмежену спроможність виробництва і 
тому, що інші уряди вже замовили вакцину своїм 
країнам. Менше ніж 6 відс. африканців є вповні 
вакцинованими проти коронавірусу, а менше 
ніж одна третина африканських країн осягнули 
повну вакцинацію для 10 відс. свого населення. 
Компанія погодилася продати понад 210 млн доз 
за пересічну ціну нижче 10 дол. для „Covax” – про-
граму ООН для вакцинації бідного населення 
світу. Десятки мільйонів доз вакцин „Moderna” 
вже були доставлені біднішим країнам через 
пожертви від США. („The New York Times”)

 � Джо Байден вшанував ветеранів США

АРЛІНҐТОН, Вірджінія. – Військові ветерани США 
представляють найкраще з нації та є „самим 
хребтом Америки” сказав Президент Джо Байден 
на церемонії з нагоди Дня ветеранів 11 листо-
пада на Національному цвинтарі в Арлінґтоні. 
Президент сказав, що кожний ветеран є кільцем 
в гордому ланцюзі патріотів, які стояли в обо-
роні США, і американці винні їм борг вдячности. 
Звертаючись до ветеранів, їхніх родин та опі-
кунів, Джо Байден сказав: „Наша адміністрація 
дотримається священних обов’язків, які ми винні 
вам. Ми працюватимемо з Конґресом – республі-
канцями й демократами разом, щоб наші ветера-
ни отримали пільги, на які вони заслужили, і на 
священну особливу опіку й потреби, яких вони 
потребують“. Цього року на День ветеранів також 
відзначено 100-ліття однієї з найбільш священ-
них американських пам’яток: Могилу невідомого 
вояка. Президент пригадав, як 100 років тому всі 
йшли, „щоб віддати шану, яка належиться амери-
канським військовослужбовцям, не лише неві-
домим, увічненим в блискучому мармурі, але й 
поколінням американців, які відважилися на все, 
ризикували всім, віддали все справі свободи”. 
”Ми не сміємо ніколи забути, що саме могутнє 
рамено американського воїна – яке ніколи не 
гнеться, ніколи не ламається, ніколи не посту-
пається – покоління за поколінням, яке забезпе-
чило для нас блага нації, яка далі стоїть сьогодні 
свічадом свободи, демократії та справедливости 
по всьому світі”, – сказав Джо Байден. („www.
defense.gov”)

 � Росія створила загрозу МКС

МОСКВА. – Росія підтвердила 16 листопада, що 
вона успішно знищила один з  супутників СРСР 
у першій демонстрації військової спроможности 
вразити ціль в космосі ракетою з Землі, і відки-
нула критику урядовців США, які казали, що це 
створило загрозу Міжнародній космічній станції 
(МКС). Державний секретар Ентоні Блінкен ска-
зав 15 листопада, що Росія „необережно прове-
ла деструктивне випробування безпосередньо 
запущеної антисупутникової ракети проти одно-
го зі своїх супутників”. Міністер оборони Росії 
Сергій Шойгу підтвердив, що Росія випустила 
ракету проти вже недіючої радянської спостерж-
ної системи, яка кружляла на орбіті від 1982 року. 
Удар створив приблизно 1,500 космічних улам-
ків, створюючи ризик зіткнення з МКС. Це при-
мусило теперішню залогу МКС шукати притулку 
в своєму космічному кораблі в той час, коли МКС 
пролітала серед хмари уламків.  Директор NASA 
(Національної аеронавтичної й космічної аґенції) 
Бил Нелсон назвав це „безсоромним вчинком”, 
який міг загрожувати життям залоги на МКС. 
Урядовці NASA тепер перебувають на відвід-
инах в Москві й обговорюватимуть ці дії зі свої-
ми російськими колеґами. Росія випробовувала 
антисупутникові системи кілька разів у мину-
лому, але вперше їй вдалося знищити супутник. 
(„CBS News”)

АМЕРИКА І СВІТ УКРАЇНСТВО У СВІТІ

СКУ просить підтримати „Щедрий вівторок“
ТОРОНТО. – Віцепрезидент Світового конґресу 

українців (СКУ) Юрій Гуцуляк 12 листопада звер-
нувся до всіх охочих підтримати СКУ та україн-
ські організації пожертвою в рамках щорічної 
кампанії „Щедрий вівторок“. Цього року тема – 
„Гордімся тим, що ми – українці“. 

Ю. Гуцуляк попросив українців до 30 листопада 
під гештеґом #Пишаємосьщомиукраїнці опубліку-

вати свої фото, відео чи коментарі у соціяльних 
мережах. „Я також вас запрошую, щоб ви святкува-
ли нашу любов до нашої спадщини складенням 
пожертви для СКУ. Це нам допоможе продовжува-
ти нашу працю, щоб цей сильний близький зв’язок 
ніколи не зник. Я вам дякую наперед за ваше 
зусилля та вашу щедру підтримку“, – сказав він.

Укрінформ

КРАКІВ. – У ніч із 5 на 6 листопада невідомі роз-
фарбували пам’ятники Юзефу Пілсудському і 
чотирьом леґіонерам у Кракові синім і жовтим 
кольорами і залишили плякат з написом україн-
ською мовою „Польща не тільки для панів“. 
Посольство України в Польщі назвало цей акт ван-
далізму провокацією, спрямованою на погіршен-
ня добросусідських стосунків між Україною та 
Польщею. Зловмисники залишили на місці балон-
чики з фарбою й аерозолем. Правоохоронці звер-
нули увагу, що кольори українського прапора 
нанесено навпаки, а на плякаті слово „Польща“ 
написано російською мовою – з буквою „ш“. 

Розмалювали пам’ятник 
Пілсудському 

Українці передали 
74 млрд дол.

МОНРЕАЛЬ. – Почесний консул України в 
Монреалі та президент громадської організації 
„Україна-2050“ Евген Чолій заявив, що з 2014 по 
2020 роки українці, які проживають за межами 
України, передали у фінансову систему України 
понад 74 млрд дол.  За шестирічний період – між 
2014 і 2020 роками – Міжнародний валютний 
фонд надав Україні кредитів на 12 млрд дол. 

Також діяспора зробила відчутний внесок у 
закупівлю приміщення для Посольства та рези-
денції Посла України в Канаді, для генеральних 
консульств України у Нью-Йорку та Чикаґо, а 
також для Постійного представництва ООН у Нью-
Йорку. 

Відео українки  
стало найкращим 

БУДАПЕШТ. – Відео української режисерки Тані 
Муїньо на пісню „Call Me By Your Name“ отримало 
нагороду „MTV Europe Music Awards 2021“ у кате-
горії „Найкраще відео“. Церемонія нагородження 
„MTV Europe Music Awards 2021“ відбулася 14 лис-
топада. 

Цього року „Найкращим виконавцем“ став Ед 
Ширан, а його композиція перемогла в номінації 
„Найкраща пісня“. Т. Муїньо є рекордсменкою за 
кількістю нагород у номінації „Найкращий відео-
кліп“ щорічної української премії YUNA. 

Конференція  
про єпископа-мученика

 БЕРЛІН. – У Посольстві України в Німеччині 6 
листопада відбулася наукова конференція, при-
свячена священику Української Греко-католицької 
Церкви о. Петрові Вергуну. 

На заході виступили Апостольський нунцій у 
Німеччині Архиєпископ Нікола Етерович, архіє-
пископ Берлінський Гайнер Кох, Апостольський 
екзарх Богдан Дзюрах, Посол України Андрій 
Мельник, учені, дослідники. 

У 1927 році Митропо лит Андрій Шептицький 
призначив о. П. Вергуна священиком для україн-
ців-католиків у Берліні. Він був засуджений радян-
ським трибуналом у червні 1945 року, депортова-
ний до Сибіру, де помер у Красноярському краї в 
1957 році. Священ номученик о. П. Вергун 27 черв-
ня 2001 зарахований Папою Римським Іваном 
Павлом ІІ до лику блаженних. 

Триває кінофестиваль 
„Ukraina!“

Вшанували пам’ять  
Василя Макуха

ВАРШАВА. – У кінотеатрі Kinoteka 15 листопада 
розпочався шостий кінофестиваль „Ukraina!“, у 
програмі якого до 21 листопада покажуть 54 філь-
ми. Фестиваль відкрився фільмом Олега Сенцова 
„Носоріг“. Український кінорежисер був особисто 
присутній на відкритті кінофестивалю. Він подя-
кував Польщі та польським кіномистцям за те, що 
вони підтримували його у складні часи перебу-
вання у російській в’язниці. 

У цьому році, крім Варшави, фестиваль завітає 
ще до Лодзі, Гожува Велькопольського, Кракова, 
Ґданська, Бялистоку, Познані, Любліна і Кракова. У 
жовтні він вже побував у Вроцлаві й Торуні. 

Посол України у Польщі Андрій Дещиця подяку-
вав організаторам фестивалю за те, що завдяки 
фестивалю пересічні поляки більше довідуються 
про Україну, її культуру та кіно. 

Укрінформ

ПРАГА. – Влада району Прага 10 і Посольство 
України в Чехії вшанували 5 листопада пам’ять 
українського дисидента Василя Макуха. Покла-
дання квітів на Мості Макуха в Празі відбулося в 
символічний час – о 16:30 за Києвом. 

53 роки, 5 листопада 1968 року, о 16.30, В. Макух 
вчинив самоспалення на знак протесту проти 
колонізації Росією України та окупації Чехосло-
ваччини військами країн Варшавського договору. 

У церемонії взяли участь сенаторка і очільниця 
Праги 10 Рената Хмелова та Посол України в 
Чеській Республіці Євген Перебийніс, представни-
ки Офісу Президента Чеської Республіки, Сенату 
Парляменту Чехії, маґістрату міста Праги та 
Міністерства закордонних справ Чехії. 

Три роки тому міська рада Праги прийняла 
рішення про присвоєння імені В. Макуха пішохід-
ному мосту, яким починається вулиця Українська 
в районі Прага 10 – Вршовіце. На мосту було вста-
новлено нову інформаційну дошку, яка розповідає 
про вчинок Макуха. 

У Кракові вандали розмалювали пам’ятник Юзе-
фу Пілсудському. (Фото: Agencja Wyborcza)
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 � Сенатори вимагають санкцій

ВАШІНҐТОН. – Шість сенаторів запропонува-
ли 8 листопада поправку до бюджету США на 
наступний фіскальний рік, яка накладає санкції 
на компанію, яка оперує „Північним потоком-2”. 
Поправку подали республіканці Джим Рісч, Роб 
Портмен, Джан Барасо, Рон Джансон, Том Катон 
і Тед Круз. За словами Р. Портмена, рішення адмі-
ністрації Джо Байдена відхилити конґресові санк-
ції „заохотило Президента Путіна й пошкодило 
нашому союзникові Україні”. Він додав, що „в часі, 
коли російські війська знову накопичуються на 
українсько-російського кордоні, накладання цих 
санкцій є критичним для підтримки европей-
ської незалежности та енерґетичної безпеки”. 
(„Ukrinform”)

 � Ізраїль схвалив нові поселення

ЄРУСАЛИМ. – Комітет Міністерства оборони 
Ізраїля схвалив 27 жовтня приблизно 3,000 нових 
поселень на окупованому Західньому Березі. 
Днем раніше США видали свій найсильніший 
докір за адміністрації Джо Байдена за побудову 
таких поселень. Це схвалення заперечує прире-
чення нового коаліційного ізраїльського уряду, 
щоб зменшити напругу у взаєминах з палестин-
цями. Вже пів століття Ізраїль поширює свої посе-
лення на окупованих землях, де проживають 
700 тис. ізраїльтян, але які палестинці вважають 
своєю майбутньою державою. Понад 2.5 млн 
палестинців проживають на Західньому Березі. 
(„Associated Press”)

 � Відклали публікацію про Кенеді

ВАШІНҐТОН. – Білий Дім оголосив, що відкладає 
випуск довгозасекречених матеріялів про вбив-
ство Президента Джона Кенеді в 1963 році. У 2017 
році  тодішній Президент Дональд Трамп опри-
люднив кілька тисяч засекречених матеріялів, але 
затримав інші в інтересах національної безпеки. 
Президент Джо Байден повідомив 22 жовтня, що 
випуск відкладено до 15 грудня 2022 року, щоб 
національний архівіст міг перевірити матеріяли, 
бо перевірка була сповільнена пандемією. Закон 
США з 1992 року вимагає оприлюднення всіх уря-
дових матеріялів про вбивство Дж. Кенеді. Вже 
оприлюднено тисячі документів національних 
архівів згідно з цим законом. („CBS News”)

 � Армія захопила владу в Судані

ХАРТУМ. – Провідник суданського перевороту 
генерал Абдель Фатаг аль-Бурган заявив 26 жов-
тня, що військо захопило владу днем раніше, 
щоб запобігти громадянській війні. Він додав, 
що скинутий прем’єр Абдала Гамок перебуває 
в його домі „для власної безпеки” і скоро буде 
йому дозволено повернутися додому. Принаймні 
10 осіб загинули в протестах проти перевороту. 
Генерал приготував список міністрів і судових 
призначень. Він сказав, що Судан зобов’язаний 
перейти до громадянського правління, а вибори 
запляновані на липень 2023 року. („BBC”)

 � Не передбачали падіння Кабулу

НЮ-ЙОРК. – Газета „Вол Стріт Джорнал” 29 жовтня 
описала, що розвідувальні аґенції США допо-
відали Президентові Джо Байденові, коли він 
плянував вивести війська з Афганістану. Ці аґен-
ції не передбачали як швидко рух Талібан пере-
бере країну. Понад 20 звітів від чотирьох аґенцій 
передбачали, що уряд в Кабулі не витримає без 
підтримки США. Але жодна аґенція не передба-
чала того, що сталося: блискавичне захоплення 
столиці 15 серпня, коли війська США ще не поки-
нули країну. Центральне розвідувальне управ-
ління (CIA) звітувало 17 травня, що уряд в Кабулі 
проіснує до кінця року. Кілька тижнів пізніше ще 
один звіт CIA проґнозував перемогу талібів до 
двох років. У меморандумі 7 липня  Оборонна 
розвідувальна аґенція (DIA) писала, що уряд в 
Кабулі втримається, навіть якщо таліби захоплять 
сільські місцевості країни. Минулого грудня  Рада 
національної розвідки (NIC) передбачала, що 
Талібан швидко захопить владу, але лише після 
відходу військ США. Газета пише, що „централь-
ним припущенням у плянах адміністрації для 
виведення військ було те, що афганські служби 
безпеки й уряд ще зможуть витримати якийсь 
час. („The Boston Globe”)

АМЕРИКА І СВІТПОДІЇ В УКРАЇНІ

Журналу „Образотворче мистецтво“ – 85 років
Георгій Лук’янчук

Журнал „Образотворче мистецтво“ нині зали-
шається найдавнішим професійним мистецьким 
виданням України. Журнал висвітлює українське 
візуальне мистецтво, практики сучасних мистців 
та виставки, українське мистецтво у світі, україн-
ське традиційне мистецтво, мистецькі школи та 
традиції, глибинні джерела творчости, портрети 
художників минулого і сучасности. Про історію 
мистецького часопису розповів народний худож-
ник України Василь Перевальський.

Журнал „Образотворче мистецтво“ відзначив 
своє 85-річчя. Заснований 1935 року в Харкові під 
назвою „Малярство і скульптура“ з 1939 року до 
1941-го журнал виходив під назвою „Образотворче 
мистецтво“. Після тривалої перерви його видання 
під назвою „Мистецтво“, відновилося лише 1954 
року. Від 1991 року з ініціятиви Спілки художників 
України (особисто голови Володимира Чепелика) 
журнал став незалежним спілчанським виданням.

Першим головним редактором журналу був 
відомий художник і мистецтвознавець Євген 

Провели концерт в онкодиспансері
ОДЕСА. – Концерт піяністки Діяни Гульцової від-

бувся в Одеському обласному онкологічному дис-
пансері у рамках українсько-американського 
доброчинного проєкту „Незабутня Квітка“.

Фортепіяно для концерту благодійники подару-
вали диспансеру для майбутніх виступів.

Засновник і продюсер проєкту, уродженець 
Одеси Алекс Гутмахер, разом із обласним департа-
ментом культури, національностей, релігій та охо-
рони об’єктів культурної спадщини звернувся до 
міністерств охорони здоров’я і культури з пропо-
зицією проводити культурні заходи для підтрим-
ки пацієнтів у кожному онкологічному центрі 
щомісяця.

Коли А. Гутмахер лікувався від онкологічного 
захворювання в США, до нього та інших пацієнтів 
реґулярно приходили музиканти і артисти. У рам-
ках 15-річного проекту раніше були зібрані кошти 
на п’ять пересувних мамографів, два з яких упро-

довж останніх трьох років були доставлені до 
Одеського обласного онкологічного диспансеру. 
Інші апарати відправлені до Вінниці, Дніпра і 
Черкас.

За фортепіяно і реабілітацію пацієнтів проєкту 
подякував генеральний директор онкодиспансеру 
В’ячеслав Полясний. 

Проєкт „Незабутня Квітка“ було започатковано 
в березні 2007 році в Українському музеї у Нью-
Йорку з вечора пам’яті Квітки Цісик – американ-
ської співачки українського походження, яка 
померла від раку молочної залози в 1998 році. Від 
такої ж хвороби померла її матір і сестра. З 2008 
року в рамках проєкту в Україні реґулярно прохо-
дять музичні вечори, концерти і урочисті заходи 
на згадку про Квітку Цісик та на підтримку жінок, 
що хворіють чи відновлюються від цього онколо-
гічного захворювання. 

Радіо Свобода

Олександр Костирко

ЧЕРКАСИ. – 14-річний художник Віталій Хме-
левський представив свою першу виставку „Пазли 
життя“ у бібліотеці для юнацтва ім. Василя 
Симоненка. За словами керівниці студії „Флора“ 
обласного центру роботи з обдарованими дітьми 
Людмили Хулап, хлопець спробував різні техніки 
живопису, а тепер опановує ще і роботу з олійни-
ми фарбами. Через нещасний випадок юнак із 
дитинства має інвалідність, втім не полишає твор-

чости. На виставці представив абстракції, колажі 
та квіткові композиції. На полотні він поєднує 
сухі квіти, картон та фарби. „Я люблю  збирати, 
розбирати. Пам’ятаю, ходив на шахи, а поряд 
було малювання. У мене запитали: „Хочеш пома-
лювати?“ Так і вирішив“, – розповів він.

Разом із викладачкою Л. Хулап спробував різні 
техніки, захопився і флористикою. Викладачка 
займається із хлопцем уже шостий рік. Мама 
Віталія Тетяна тепер щосвята отримує від сина 
нові дарунки. 

Народний художник України Василь Пере вальсь-
кий з редакторкою Оленою Загаєцькою під час 
ювілейної виставки, присвяченої 85-річчю журна-
лу. (Фото: Георгій Лук’янчук) (Закінчення на стор. 14)

Віталій Хмелевський (Фото: Олександр Костирко)

Роботи Віталія Хмелевського з виставки.

Малює 14-річний художник
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Український острів на Балканах
Олександер Гаврош

Про нашу найдавнішу діяспору на 
Балканах, на жаль, є дуже мало літе-
ратури українською мовою. Тому 
з’ява книжки Миколи Шанти „Пан-
нонське чудовисько“ у львівському 
видавництві „Апріорі“ відразу при-
вернула до себе увагу.

З легкої руки перекладача Андрія 
Любки роман 62-річного руснацько-
го письменника отримав в Україні 
несподіваний розголос. Відбулися 
дві резонансні презентації у Львові 
та Ужгороді.

Адже досі про 15-тисячну діяспо-
ру, яка себе йменує „руснаками“ і 
примандрувала з Карпат у теперіш-
нє сербське межиріччя Тиси і Дунаю 
ще в середині XVIII століття, згаду-
ють вряди-годи. А шкода, бо це 
направду своєрідний феномен, який 
має безпосередній стосунок до нас.

Коли Австрійська імперія відвою-
вала тутешню рівнину від Осман-
ської імперії, то почала активно 
заселяти покинуті землі новими 
колоністами. І робила це по-імпер-
ськи далекоглядно, змішуючи різні 
народи, аби не виникло якоїсь уста-
леної більшости. Тож поруч з 
німецьким селом поставало угор-
ське, словацьке, сербське, румун-
ське.

Два пустища під заселення виді-
лили і закарпатським українцям, які 
ще перебували на такому архаїчно-
му рівні розвитку, що перекочували 
сюди зі своєю стародавньою само-
назвою „руснаки“. (Письмова назва 
„русини“ закорінилася на Закарпатті 
значно пізніше – в другій половині 
ХІХ ст.).

І цих кілька тисяч закарпатських 
колоністів не розчинилися у вирі 
історії поміж значно сильнішими 
народами, а збереглися, витворив-
ши у цьому паннонському казані 
самобутній мікроетнос, який досі 
називає свою мову „руською“, а влас-
не коріння виводить з часів нашої 
спільної України-Русі.

Найбільшого розквіту руснаки 
зазнали в другій половині ХХ ст., 
коли їхня кількість сягала до 25 тис. 
Однак, нестримна ґльобалізація, 
демографічний спад та криваві бал-
канські міжусобиці призвели до 
того, що кількість руснаків за кілька 
десятиліть зменшилася майже вдві-
чі. Подих незворотних процесів від-
чувається навіть там, де все раніше 
виглядало більш-менш спокійно. 
Так, на катедрі руснацької мови та 
літератури Новосадського універси-
тету другий рік поспіль постає 
гостра проблема зі вступниками. В 
останні два роки вступає лише по 
одному студентові. За такої тенден-
ції катедра, яка є по суті єдиним 
науковим осередком руснаків, може 
опинитися на межі закриття. (До 
слова, саме через брак студентів 
закрилися катедри русиністики в 
Угорщині та Польщі).

Тривожна ситуація виникла торік 
з єдиною руснацькою гімназією в 
Руському Керестурі, де також було 
лише кілька охочих вступати у рус-
нацьке відділення.

Невтішні проґнози і в шкільни-
цтві. З трьох шкіл, де навчання вело-
ся по-руснацьки, в Дюрдьові вже два 
роки не набирають руснацьку клясу, 

в Коцурі до першої кляси цьогоріч 
пішло лише шість школярів, у Русь-
кому Керестурі – 30. Ще сотня шко-
лярів у Новому Саді, Вербасі та Кулі 
вивчають рідну мову факультатив-
но. За таких умов молодь перебуває 
в постійному іншомовному інфор-
маційному потоці, що пришвидшує 
асиміляцію.

Адже лише в одному Руському 
Керестурі руснаки становлять біль-
шість з 5 тисяч жителів, але й там 
демографія вносить свої сумні 
корективи.

І книжка Миколи Шанти, який є 
одним з провідних руснацьких літе-
раторів, саме розповідає про те, що 
відбувається. Як і в попередньому 
романі „Папуча страцена у Львове“, 
автора болить доля його маленько-
го народу, який поступово зникає на 
наших очах. Певна річ, що кожна 
діяспора рано чи пізно асимілюєть-
ся, якщо не підсилюється новими 
переселенськими хвилями з мате-
ринських теренів. Завдяки чому, 
наприклад, тримається українська 
діяспора в США і Канаді.

Трагедія руснаків полягає в тому, 
що Закарпаття настільки інакше 
розвивалося, що за цих майже три 
століття руснаки Воєводини суттєво 
розійшлися у мові, звичаях, мен-
тальності зі своїми колишніми зем-
ляками. І тепер вони опинилися у 
трагічній самотності перед облич-
чям Вічности.

Микола Шанта, разом з більшістю 
місцевих інтелектуалів, розуміє, що 
для крихітної руснацької спільноти 
зв’язок з Україною є ще одним шан-
сом виходу у широкий світ. Адже 
по-великому рахунку, окрім Сербії, 
де вони проживають, ніхто ними 
особливо не переймається.

Тому вихід роману „Паннонське 
чудовисько“ українською мовою є 
вагомою подією з різних поглядів. 
Адже попередніх видань руснацьких 
авторів у нас порахуєш на пальцях: 
це антологія малої прози „Там, коло 
Дунаю“, поетична антологія „Ми тут 
не гості“, оповідання Михайла Ковача 
„Тихі води“, дитяча книжка Дюри 
Папгаргаї „Наталка, дівча, яке люби-
ло коней“, поетична збірка Саманти 
Рац-Стоїлькович „Десь близько“, 
монографія Юліяна Тамаша „Україн-
ська література між Сходом та 
Заходом“. Та й виходили вони в осно-
вному в Ужгороді невеличким 
накладом. Це вкрай мало, адже рус-
наки створили чималу літературу 
своєю мікромовою, про рівень якої 
говорить і роман Миколи Шанти.

 „Паннонське чудовисько“ можна 
назвати книжкою-епосом, хоча вона 
розповідає лише про дві історичні 
події в житті руснаків: угорську оку-
пацію Другої світової війни та серб-
сько-хорватську війну початку 
1990-их років. Обидві принесли зна-
чних втрат маленькій спільноті. 
Досить сказати, що лише в одному 
селі Дюрдьові гортіївським режи-
мом було знищено понад 200 безза-
хисних мешканців, що складало 15 
відс. усіх жителів села. Серед них 
був і дід Миколи Шанти. Потреба 
проговорити оту родову травму, 
коли його матір, тоді семирічна 
дівчинка, залишилася без розстрі-

Пісня стала зброєю
Соціяльні мережі заполонила пісня  „Батько наш  – Бандера, 

Україна – мати. Ми за Україну будем воювати“, яку співає українська 
молодь від Львова до Донеччини.

Напередодні Дня захисників і захисниць України четверо старшо-
клясниць львівської школи після лекції з історії, на якій вони знайо-
милися із біографією провідника ОУН Степана Бандери, заспівали у 
клясі  „Батько наш – Бандера“. Школярки виклали відео у соціяльну 
мережу, не сподіваючись, що воно спричинить такий галас, а тим 
паче реакцію в Росії, особливо у кремлівській пропаґанді.

Старшоклясниці були вражені тим, що про їхнє відео в Росії вига-
дали брехливу історію. Мовляв, пісню виконали і записали „учні 
київської школи, щоб провчити вчительку, яка після цього відмов-
ляється виходити на роботу“. Учениця Ганна Петришин спростовує: 
„Все було перекручено. Поширювали інформацію, що вчителька не 
така, що ми з Києва. Наша вчителька – патріотка. Не можна мовчати, 
коли брехня йде по світу“.

До співу „Батько наш – Бандера“ долучилися громадські орга-
нізації „Слов’янська січ“ та „Єдина родина Донеччини“,  хорис-
ти Львівської національної академічної чоловічої хорової капелі 
„Дударик“, студенти Львівської національної музичної академії ім. 
Миколи Лисенка. З’явилися фільми про виконання пісні в Канаді, 
Італії. У Слов’янську Донецької области дівчата у камуфляжних 
костюмах затанцювали під цю пісню та ще й запустили червоний і 
чорний штучні вогні. Слов’янськ – перше велике місто, яке захопили 
російські окупанти, і водночас перше звільнене українською армією. 
Для російських пропаґандистів, які саме в Слов’янську вигадали 
байку про розіп’ятого бандерівцями хлопчика, зараз особливо 
боляче, адже живий та справжній спів підлітків про Бандеру миттєво 
поширився мережею. У нього вже тисячі переглядів, а захоплених 
відгуків навіть більше, ніж про львівський. Деякі записи досить 
жартівливі, наприклад, в одному з роликів фонограму наклали на 
виступ Володимира Путіна перед виборцями.

В інформаційному просторі пісня з’явилася в березні 2019 року 
у виконанні священиків під орудою о. Анатолія Зінкевича. У вересні 
2019 року текст пісні додав Павло Мандзюк у пісенник „Українські 
пісні“ з позначкою „Повстанська пісня“. Текст записано зі слів сту-
дентів Чернівецького національного університету, які співали пісню 
у 2018 році. 22 січня 2020 року вокальний ансамбль „Пентархія“ 
виконав цю пісню в будинку, де народився Степан Бандера. 1 січня 
2021 року після панахиди з нагоди 112-ої річниці від дня наро-
дження Степана Бандери пісня прозвучала у виконанні духовенства 
Православної церкви України Івано-Франківська.

Досить проста пісня раптом об’єднала всю Україну, стала стимво-
лом опору російській аґресії.  Москва витрачає мільярди на моло-
діжну культуру, скрізь просуває російські пісні, шле в Україну своїх 
співаків. І раптом – очевидна поразка. Жива реакція самих підлітків 
засвідчила, що їхня свідомість має правильні контури, цурається 
отруйного впливу аґресора.
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На захист державної мовиТреба жити для громади
Наближаючись до свого 70-річчя, я 

вважаю себе щораз більше самоспос-
тережливим. Я активно займався 
українсько-американською грома-
дою більшу частину свого життя і 
часто дивувався, чому тільки декіль-
ка моїх одноклясників з восьмої кля-
си були залучені до громадського 
життя. Я відвідував Українсько-
католицьку школу св. Юра, яка мала 
стати розсадником українсько-аме-
риканських громадських активістів. 
Але було не так. Чесно кажучи, із 120 
одноклясників лише небагато 
наблизилися до того, щоб бути орі-
єнтованими на громаду. Недавній 
химерний і безглуздий досвід дав 
мені привід знову задуматися над 
цим питанням. Я мав намір внести 
частину моїх цінних акцій до україн-
сько-американської фундації. Мені 
відповіли, що ця фундація не має 
ємності для такого внеску. Я запро-
понував оформити його, і я б не тіль-
ки зробив свій внесок, але й намагав-
ся б переконати інших зробити те 
саме. Моя пропозиція була безцере-
монно відкинута. Звичайно, новачок 
у громаді був би втомлений і не 
повернувся б. 

Є багато інших способів, через які 
наша спільнота відмовляється від 
новобранців. Одним з них є сприй-
няття корупції. Багато, на жаль, 
бачать громаду як комунальне кори-
то, як можливість підвищити свої 
власні або сімейні фінансові ресурси. 
Деякі з пільг включають пільгову 
оренду, безкоштовне харчування, 
платний транспорт і тому подібне. У 
багатьох випадках активіст не тіль-
ки отримує вигоду, але й ділиться зі 
своєю родиною. Цей тип самозбага-
чення триває поколіннями. Деякі 
навіть отримують оплату посади, 
коли організація просто не може собі 
цього дозволити. 

Якби не позиція громади, багато з 
цих так званих „відданих патріотів“ 
стали б безробітними. Це жодним 
чином не є засудженням оплачува-
них працівників, необхідних для 

діяльности установи.
За деякими підрахунками, одна 

чверть валового внутрішнього про-
дукту України припадає на переве-
зення грошей своїми рідними 
міґрантами з-за кордону. Все-таки ця 
хвиля – робоча. Що б вони не заро-
бляли, вони живуть максимально 
ощадливо, щоб якомога більше від-
дати своїм родинам в Україні. В 
результаті, до громадської скарбниці 
жертвується мало, якщо не взагалі 
що-небудь. 

Я критикував багато організацій, 
до яких належу, і навіть деякі, з яки-
ми я не маю пов’язання, за їхні над-
мірні витрати, оскільки вони постій-
но працюють зі збитками. Правду 
кажучи, дуже багато організацій 
існують і виживають лише завдяки 
фінансовій жертовності і довгостро-
ковому баченню наших батьків і 
матерів. Однак цей капітал не трива-
тиме вічно. Тому, коли я наближаюся 
до своїх золотих років з моєю вірою в 
гени моєї матері (вона дожила до 
99), маю надію, але дуже стурбова-
ний майбутнім наших громад. Очі 
більшости наших фондів звернені до 
України. Але хто буде фінансувати 
майбутнє наших власних громад, які 
не менш важливі, ніж інституції в 
Україні? Наші діти? Я сумніваюся. 
Ми, звичайно, маємо бути трохи 
розумнішими, ніж фундація, яка не 
може і не хоче отримувати пожертву-
вання акціями, облігаціями або вза-
ємними фондами. Ми також повинні 
відкрити очі на особисте збагачення 
і викрити його, щоб зупинити. Життя 
для громади дуже відрізняється від 
життя з громади. Усі виграють від 
громадського життя. Обмежимося 
перевагами духовними. Ці питання 
займають мій розум все більше і 
більше, в результаті чого я стаю 
запальним і старим. До речі, чому ми 
називаємо їх золотими роками, коли 
насправді кожного ранку прокидає-
мося з новими болями? 

Аскольд С. Лозинський, 
Нью-Йорк  

Російськомовні народні депутати 
України ніяк не можуть заспокої-
тись. Спочатку вони намагались 
протягнути через парлямент зміни 
до закону „Про забезпечення функ-
ціонування української мови як 
державної“, який навіть Конститу-
ційний суд визнав таким, що відпо-
відає Конституції України. Тепер 
вони вимагають відставки урядо-
вого уповноваженого з питань 
захисту державної мови в Україні. 
Попри доволі мляву діяльність упо-
вноваженого, саме існування поса-
ди для захисту українців у нібито 
власній державі не дає спокою слу-
гам невідомо якого народу. І це від-
бувається на тлі відверто слабень-
кого українського мовного законо-
давства. 

Перш, аніж починати розмову про 
захист гуманітарних прав росіян та 
російськомовних громадян України, 
потрібно зробити принаймні три 
речі. Спочатку відвідати міста 
Донецької, Луганської областей, які 
протягом 2014 року два –  чотири 
місці перебували в складі ДНР/ЛНР, 
й поцікавитись в аборигенів, як 
путінські танки захистили їхнє пра-
во почувати себе росіянами в Украї-
ні. Біля зруйнованих житлових 
будинків на так званій лінії розмеж-
ування можна замислитись про яку-
тів, даґестанців, які з автоматами 
завітали до України, щоб захистити 
когось з російськомовних „братів“. 
Далі, враховуючи відсутність запису 
про національність (етнічні похо-
дження чи приналежність) в україн-
ському пашпорті, запитати в захис-
ників продовження російського 
гуманітарного панування в Україні: 
яким документом вони можуть 
довести власну неукраїнську етніч-
ність. І останнє – скерувати всіх до 
читання мовних законів, що діють у 
сусідніх країнах. Власне, спробуємо 
„зробити це разом“.

В Росії серед 142 мільйонів грома-
дян шість мільйонів є етнічними 
українцями. Від 2014 року із зрозу-
мілих причин українцями визнають 
себе лише 700 тис. осіб. Всі органи 

влади РФ керуються федеральним 
законом „Про державну мову РФ“. 
Половина статей закону присвячена 
тому, що в усіх органах державної 
влади, місцевого самоврядування, в 
будь-яких сферах людської життєді-
яльности на території РФ повинна 
використовуватись виключно одна 
державна мова – російська. Нагадаю, 
такий суворий закон ухвалено у 
формально федеративній країні. 
Порів няйте з Україною, де міськими 
головами найбільших міст (Харкова, 
Одеси, Дніпра) обирають осіб, що не 
володіють українською. Їх не пови-
нні були навіть реєструвати як  кан-
дидатів в мери. В жодній країні сві-
ту, окрім України, не допускають на 
посади керівників міст громадян, 
які не володіють державною мовою. 
В улюбленій депутатом В. Рабіно-
вичем Росії навіть для роботи мос-
ковським двірником потрібно склас-
ти іспит на знання російської мови 
та показати роботодавцеві відповід-
ний сертифікат.

На завершення зверну увагу на 
Ізраїль, де серед 9.5 млн ізраїль-
ських громадян 2.3 млн. є арабами й 
200 тис. – етнічними українцями. 
Четвер та частина населення Ізраїлю 
розуміє російську мову, а мільйон 
тамтешніх євреїв (радянських пенсі-
онерів) у повсякденному житті 
користаються російською говіркою 
як рідною. Проте російська армія 
чомусь не захищає російську мову в 
Тель-Авіві з Єрусалимом. Протягом 
70 років формально в Ізраїлі існува-
ло дві офіційні мови: іврит та араб-
ська. Одначе арабську були зобов’-
язані знати лише євреї, які служили 
поліцейськими, лікарями в місцях 
компактного замешкання арабів. 
Від серпня 2018 року іврит став не 
однією з двох офіційних мов, а єди-
ною державною мовою Ізраїлю. 
Тобто, в навчальних закладах араб-
ська мова стала факультативною. Її 
можна вивчати, а можна іґнорувати. 
На відміну від державної мови.

Ян Чарнецький, 
Миколаїв

З РЕДАКцІйНОЇ  ПОШТИ

ляного батька, і стало особистою 
спонукою до написання роману.

Наступною кривавою сторінкою 
напрочуд мирного народу стала 
битва за Вуковар 1991 року, який 
знаходиться на кордоні з Сербією. 
Кількамісячний штурм хорватсько-
го міста тоді ще югославською 
армією завдав важкого удару русна-
кам. Адже і в місті, і в недалекій 
околиці було тих кілька сіл, де меш-
кали руснаки Хорватії. Війна неми-
лосердно обпалила їх своїм вогнем. 
З часу тих трагічних подій громада 
хорватських руснаків зменшилася 
вдвічі і нині нараховує менше 2,000 
осіб.

Руснаки Хорватії і Сербії опинили-
ся по різні боки лінії фронту і зму-
шені були одягати військову форму 
ворогуючих армій і дивитися одні 
на одних через приціл „калашніко-

вих“, гинучи за чужі для них націо-
нальні суперечки. Про все це напро-
чуд переконливо розповідає у рома-
ні Микола Шанта, спираючись на 
реальні щоденники руснацького 
журналіста з Вуковару, який пере-
дав їх перед смертю своєму другові-
письменнику.

Роман про Паннонське ненаситне 
воєнне чудовисько, яке пожирає 
невинних жертв, залишає після себе 
болючий післясмак, надовго змушує 
задуматися над історичними доля-
ми народів. Ті, що прагнули загарба-
ти якомога більше, в результаті 
аґресії опинилися в ще прикрішій 
ситуації. Бажання отримати терито-
ріяльні здобутки обернулися для 
них численними людськими втрата-
ми і новими розчаруваннями та 
національними травмами. Чудове 
застереження для інших імперських 
„чудовиськ“, які й понині не полиша-
ють наміру встромити хижі кігті і в 
українське тіло.

 Ужгород

(Закінчення зі стор. 6)

Український острів...
Головний редактор газети Б. 

Боннер у коментарі Радіо Свобода 
запевнив, що йде з посади в редакції 
за власним рішенням. Він розповів, 
що протягом певного часу мав обго-
ворення з власником, одеським забу-
довником Аднаном Ківаном, який 
зрештою повідомив про рішення 
„поставити газету на павзу і поверну-
тися більшим і сильнішим“.

Б. Боннер родом зі США, очолював 
„Kyiv Post“ з 2008 року. Він повідомив, 
що плянує залишатися в Україні, але 
візьме довгу відпустку після звіль-
нення.

Водночас у редакції видання 
мають інші версії пояснення причин 
його закриття. У колективі журналіс-
тів припинення роботи називають 
„розплатою Аднана Ківана“. Про це 
йдеться у дописі журналістки Анни 
Миронюк у фейсбуці. Вона розпові-
дає, що власник нещодавно заявляв 
про пляни розширення „Kyiv Post“ та 

запуску україномовного видання.
Тим часом головна редакторка 

„Української правди“ Севгіль Мусаєва 
пов’язує проблеми „Kyiv Post“ із тис-
ком з боку Офісу президента на влас-
ника А. Ківана саме через незалеж-
ність видання. 

У відповідь на цю заяву в Офісі пре-
зидента заявили, що „неприємно 
здивовані“ звинуваченнями на адре-
су голови держави. Прессекретар 
президента Володимира Зеленського 
Сергій Никифоров наголошує на важ-
ливості „KyivPost“ для медія просто-
ру України та висловлює сподівання 
на відновлення роботи редакції. А. 
Ківан заперечив тиск з боку Офісу 
президента.

Газета „Kyiv Post“ від 1995 року 
пише про українські реалії для іно-
земців англійською мовою. У 2002 
році з’явилася її онлайн-версія. У 
березні 2013 року „Kyiv Post“ стала 
першою українською газетою, яка 
запровадила пейвол (коли читач пла-
тить за перегляд контенту на сайті). 8 
листопада 2020 року видання повідо-
мило про тимчасову зупинку роботи.

(Закінчення зі стор. 1)

„Kyiv Post“...
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Пластова Станиця Нюарк 
разом з Ланкою Батьків

запрошують Вас з ріднею і приятелями на

ПЛАСТОВИЙ БАЛЬ
в суботу, 22-го січня 2022 року

Grand Ballroom at Hanover Marriott 
1401 Route 10 East, Whippany, NJ 07981

Коктейл з перекускою: год. 6:00
Презентація дебютанток: год. 7:15

Опісля вечеря і забава: год. 9:00 
Оркестри «Грім» і «Філядельфія Фанк Авториті»

Вступ за вечерю, забаву та коктейл з перекускою 
перед презентацією:

$165 від особи, дорослі
$125 від особи, учні та молодь до 25 літ
$45 від особи, діти 10 літ та молодші

Місця мусять бути заплачені до 31-го грудня 2021р.
Вступ на Забаву без вечері $60 від особи

Квитки просимо замовляти у www.plastnewarkdeb.com
або звертатися до: Plast Deb 2020, c/o Alexandra Zawadiwsky, 

2 Balbrook Drive, Mendham NJ 07945
email: plastnewarkdebball@gmail.com  Tel: 908-448-6389

Замовлення кімнат у готелі: 800-228-9290 or 973-538-8811. 
Покликатися на PLAST room block rate.

Роксана Бойчук
Захар Ґавдяк

Софія Коваль
Марко Петриків

Уляна Лещук
Адріан Курилко

Христина Марків
Андріан Кадикало

Ніна Раковська
Матей Гапій

Анна Салевич
Орест Ганкевич

Алекса Симмонс
Коля Юзич

Ліліяна Томко
Максим Траска

Калина Юрчук
Данило Глум
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ЖИТТЯ  ГРОМАДИ

Учні деклямували вірші Вшанували пам’ять жертв Голодомору

ФІЛЯДЕЛЬФІЯ. – Центр студій 
спад щини Патріярха Йосифа Сліпого 
30 жовтня провів конкурс декляма-
ції „Україно, ти моя молитва!“ з наго-
ди 30-ліття відновлення незалеж-
ности України. Конкурс провели за 
підтримки Релігійного товариства 
українців католиків „Свята Софія“ 
США (ТСС А) та у співпраці з Нашою 
у к р а ї н с ь кою  р і д н ою  школ ою 
(НУРШ). Учні 8-10 кляс підготували 
до цієї події вірші відомих україн-
ських поетів. 

10-ий поетичний конкурс відбувся 
у приміщенні Менор-коледжу, Джен-
кінтавн, Пенсильванія. До складу 

жюрі увійшли: Ірина Іванкович, голо-
ва ТСС А; Ірина Меленевич, дирек-
торка НУРШ; Віра Пришляк, заступ-
ниця директорки НУРШ. 

Жюрі оцінювало конкурсантів за 
наступними критеріями: плавність 
деклямації; чіткість вимови; інтона-
ція; артистичність виконання; дра-
матизм деклямації; постава. 

Переможцями стали: перше місце 
– учень 10 кляси Андрій Сінгалевич; 
друге місце – учениця 8 кляси Анд-
ріа на Гордієнко; третє місце – учень 
8 кляси Юрій Садовий. 

Олександр Федорчук

ПАРМА, Огайо. – Заходом Українсь-
ких злучених організацій Огайо 
(УЗО) відбулася Панахида за жертва-
ми  Голодомору в Україні 1932-1933 
років. 

Заупокійну службу очолив правля-
чий архиєрей Пармської єпархії 
Української греко-католицької церк-
ви (УГКЦ) Богдан Данило. Єпископу 
співслужили парох Україн ської гре-
ко-католицької церкви апостолів 

Петра й Павла в Клівленді протоєрей 
Дмитро Гановський, настоятель 
парафії св. Володимира Української 
православної церкви, що в Пармі, 
протоєрей Іван Наконечний, його 
співслужитель протоєрей Михайло 
Гонтарук,  ректор Катедри св. 
Йосафата УГКЦ в Пармі протоєрей 
Володимир Грицюк, настоятель 
парафії св. Трійці Православної церк-
ви України в Норт Роялтоні протоє-

Члени жюрі та учасники конкурсу. Вшанування у Пармі пам’яті жертв Голодомору. (Фото: Олександр Федорчук)

У пам’ять про Голодомор
Маринович завершив візиту до США

Віра Боднарук

НОРТ ПОРТ, Фльорида. – Україн-
ська громада щороку в листопаді 
вшановує пам’ять жертв штучного 
Голодомору 1932-1933 років, заподі-
яного сталінським режимом. З раме-
ни 56-го Відділу Союзу українок 
Америки (СУА) в минулі роки були 
лекції для студентів, з участю оче-
видців, у місцевій середній школі 
(North Port High School). Через коро-
навірус це не було можливо минуло-
го і цього року.

2 листопада на ширших сходинах 
56-го відділу СУА референтка зовніш-
ніх зв’язків Віра Боднарук розповіла 
про книжку „Two Regimes.A Mother’s 
Memoir of Wartime Survival в універ-
ситеті  Фльориди. В першій частині 
свого щоденника авторка книжки 

Теодора Вербицька описує жахливе 
пережиття голоду в Маріюполі та на 
Кубані з двома маленькими донька-
ми. Її чоловік, директор технічної 
школи під Києвом, був засуджений 
сталінським режимом і пропав безві-
сти. Вона залишилася з двома 
малень кими дітьми. З приходом нім-
ців  опинилася в німецькому таборі в 
Штутгарті.

Рукопис-щоденник Т. Вербицької 
та картини її доньки Надії, яка закін-
чила студії мистецтва в Німеччині, 
опинилися  у Фльориді. Мімі Шав та 
Келлі Бовен подбали, щоб все було 
перекладено на англійську мову. 
Книжка ілюстрована картинами 
Надії Вербицької. Книжка та фільм 
були використані на лекції у серед-
ній школі. У фільмі використана 
„Мелодія“ Мирослава Скорика.

Сергій Михалюк

26 жовтня відомий український 
правозахисник Мирослав Маринович 
завершив свою насичену шеститиж-
неву туру містами США заключною 
подією в яхт-клюбі „Tiburon“ побли-
зу Сан-Франциско, Каліфорнія. Ця 
пам’ятна зустріч, організована ком-
панією „Світла системс“, онлайн жур-
налом „Громада“ та Комітетом друзів 
Українського Католицького Універ-
си тету (УКУ) в Сан-Франциско, зібра-
ла людей різних поколінь, зацікавле-
них почути особисте свідчення М. 
Мариновича та отримати підписані 
автором примірники англійського 
перекладу його мемуарів „Всесвіт за 
колючим дротом“, опублікованого 
видавництвом Університету Рочес-
тера.

Проректор з місії УКУ Мирослав 
Маринович здобув міжнародне 
визнання як промотор міжконфесій-
ного діялогу та етнічного примирен-
ня, а також як голос сумління демо-
кратичних сил України. У 2014 році 
він разом з провідником кримських 
татар Мустафою Джемілєвим отри-
мав Медалю свободи Трумена-Рей-
ґана від Фундації пам’яті жертв кому-
нізму. У попередньому році він також 
був удостоєний гуманітарної премії 
ім. Серджіо Вієйри де Меллу в Кра-
кові, Польща.

Під час презентації книги, М. Мари-
нович визнав перед присутніми, що 
донедавна не хотів писати ці спога-
ди, оскільки бажав радше зосереди-
тися на майбутньому України, а не 
оглядатися назад в історію диси-
дентського руху 1970-их і 1980-их 
років. Проте, оскільки все більше 

його однодумців та близьких друзів 
почали відходити у вічність, він вирі-
шив у такий спосіб віддати їм шану й 
згадати своїх героїчних колеґ, які 
мали надзвичайно важливий вплив 
на його життя.

М. Маринович був запрошений 
прочитати 16 вересня лекцію на пре-
стижному форумі Інституту Нанови-
ка при університеті Нотр-Дам. Він 
також виступив з доповідями і пре-
зентаціями в інших відомих акаде-
мічних інституціях, таких як Універ-
ситет Індіяни, Університет Рочестера, 
Університет Сиракуз і Католицький 
університет Америки у Вашінґтоні. 

Після кожної презентації він радо 
спілкувався з присутніми та підпису-
вав примірники своєї книги. Його 
книга – своєрідний життєвий мему-
ар у формі сповіді – містить багато 
болючих і важких моментів з деталь-
ними подробицями пережитого 
впродовж семи років ув’язнення у 
сумнозвісному таборі „Перм-36“ у 
Сибірі. Незважаючи на це, саме там 
він нав’язав міцні дружні стосунки та 
черпав надхнення від світочів укра-
їнського правозахисного руху Мико-
ли Руденка, Зіновія Красівського, 
Семена Глузмана та Євгена Сверс-
тюка, а також в’язнів сумління з 
Вірменії, Грузії, Росії та країн Балтії. 
„Це були мої вчителі, в яких я так 
багато навчився, – говорив він своїм 
слухачам. – Хоча в таборах було бага-
то труднощів, і хоча табірна адміні-
страція керувалася справді злобною 
системою, для мене було привілеєм 
розділити цей час із такою кількістю 
найсміливіших людей, які борються Віра Боднарук виголошує 

доповідь про Голодомор-
геноцид. 

Галя Ліснича та Клара Шпічка біля столика 
„Пам’ять про жертв Голо домору-геноциду“.  
(Фото: Клара Шпічка)

(Закінчення на стор. 15)

(Закінчення на стор. 12)

(Закінчення на стор. 12)
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Оскільки у моїй публікації на під-
твердження основних її положень 
наводилися першоджерела і навіть 
скани документів, то у випадку із 
голослівним „фальсифікує історичні 
факти“ маю вагомі підстави говори-
ти про наклеп з боку М. Герасимен ка 
та В. Скавроніка. Однак, наразі не це 
головне. Заслужені юристи викорис-
товують термін „відома демографіч-
на „формула Асаткіна““, за якою, 
начебто, дефіцит населення стано-
вить 7.1 млн осіб (тут і далі вжива-
ється, прийняте в США застосуван-
ня крапки і коми в числах – ред.). 

Спочатку зазначу, що „дефіцит 
населення“ (за контекстом – за між-
переписне десятиріччя, тобто 1927-
1936 роки включно) і „втрати від 
Голодомору 1932-1933 років“ – тер-
міни різного порядку, а їх ототожнен-
ня (а автори свої претензії висува-
ють саме до визначеної фаховими 
демографами кількости втрат вна-
слідок голоду в роки Голодомору) у 
кращому випадку засвідчує необіз-
наність з історією України 1930-их 
років. Адже дефіцит населення за 10 
років – це не лише результат втрат 
внаслідок голоду в роки Голодомору, 
а й добровільна міґрація (курс на 
аґрарне переселення з України був 
взятий з другої половини 1920-их 
років), колективізація з властивими 
їй „розкуркуленням“ та засланням  
за межі УСРР розкуркулених, депор-
тації до Казахстану поляків та німців 
у 1936 році, масові репресії, які в 
Україні розпочалися задовго до 1937 
року тощо. Тобто, навіть якби „фор-
мула Асаткіна“ у пропаґованому 
вигляді існувала, ототожнювати її з 
втратами від Голодомору не слід. 

Далі про головне. Одразу зазначи-
мо, що сам Олександр Асаткін ніколи 
не говорив про дефіцит населення у 
7.1 млн, тобто „формули Асаткіна“ не 
існує як об’єктивної реальности 
1930-их років, це є сучасне визначен-
ня. Не використовують цього визна-
чення і демографи. Іншими словами, 
твердження про такого роду „демо-
графічну формулу“ не має належних 
підстав.

Попри вигаданість, таке словоспо-
лучення у розповіді про Голодомор 
згадується не вперше. То ж на яких 
підставах виникла ця 7.1 млн „фор-
мула“ у сучасному дискурсі? Чим 
вона важлива, і що засвідчує її вжи-
вання? 

Спочатку про самого фіґуранта. О. 
Асаткін – радянський політичний і 
державний діяч, у 1935-1937 роках 
очолював Управління народногоспо-
дарського обліку УСРР (УНГО УСРР), 
однією з функцій якого був і облік 
населення. Під безпосереднім керів-
ництвом УНГО на теренах УСРР було 

також проведено перепис населення 
1937 року. 4 липня 1937 р. О.Асаткін 
був заарештований як „активний 
учасник контрреволюційної органі-
зації правих“, який „веде шкідницьку 
роботу в УНГО“. 2 вересня 1937 року 
розстріляний, цілковито реабілітова-
ний у 1957 році. Думаю, про методи 
роботи тогочасного НКВС із аре-
штантами розповідати не слід – вони 
і без того відомі. 

Тепер про цифри. Єдиною підста-
вою для вигадки про 7.1-мільйонну 
„формулу Асаткіна“ є вибите 25 серп-
ня 1937 року в катівнях НКВС (на 52 
день арешту, за вісім днів до розстрі-
лу!) зізнання Асат кіна: „До початку 
перепису мною були надані ЦК КП(б)
У заздалегідь хибні, роздуті орієн-
товні цифри про чисельність насе-
лення УСРР. Мова йшла про цифру 35 
млн.“. […] І на наступній сторінці: 
„Внаслідок шкідницьки організова-
ного перепису виявилося, що в 
Україні не 35 млн, а 29,218 тис. (тут 
механічний хибодрук у протоколі 
допиту, насправді 28,218 тис. – авт.), 
що навіть у порівнянні з переписом 

1926 року показує зниження 
/29,044/“ (ГДА СБУ, ф.6, спр.43187, Т. 
1. – С.91-92). 

Сам по собі факт звернення заслу-
жених юристів України до здобутих у 
катівнях НКВС свідчень Асаткіна як 
вагомого арґументу в дискусії про 
втрати від Голодомору вже викликає 
сумнів в компетенції чи неупередже-
ності авторів, і, головне, в мораль-
ності: впевнений, що це поняття важ-
ливе для читачів „Свободи“. Але про-
блема не лише у цьому. 

Спершу зазначу, що навіть вибиту 
під час допитів цифру сучасні поши-
рювачі цієї формули не змогли ариф-
метично правильно порахувати. 

Пояснюю. Якщо відняти згадані у 
матеріялах допиту цифри (від 35 
млн відняти 28,218 тис.), то вийде 
6,782 тис., а не 7,100 тис. І це при 
тому, що зазначена  Асаткіним цифра 
перепису за 1926 рік включала усіх 
наявних на території УСРР осіб, тоді 
як 28,218 млн. за переписом 1937 р. 
не включало кадри війська (РСЧА) та 
НКВС, а їх було чимало. Тобто навіть 
якщо повірити у те, що Асаткін на 
52-ий день перебування у катівнях 
НКВС назвав слідчим цифру, яку він 
справді озвучував компартійним 
керманичам перед переписом 1937 
року, то реальна різниця ще менша, 
ніж 6,782 тис. Сумлінний науковець 

мав би це зауважити.
Але звідки ж взялися горезвісні 

„7.1 млн“? Швидше за все це резуль-
тат подвійної хиби: неуважного 
читання доповідної записки О. 
Асаткіна від 15 січня 1937 року про 
результати перепису, яке було химер-
ним способом сполучене з вибитим з 
О. Асаткіна під час допиту зізнанням 
(з повним текстом цієї записки, як і з 
іншим використаним у цій статті 
документом із фондів ЦДАГО України 
можна ознайомитися у книзі „Ста-
ніслав Кульчицький. Демографічні 
наслідки Голодомору 1933 р. в 
Україні. ІІ.  Геннадій Єфіменко. 
Всесоюзний перепис 1937 р. в Україні: 
документи та матеріали. Київ. – 2003 
р.“, яка розміщена за лінком: https://
www.academia.edu/28855027/). 

Спочатку процитую рядки із 
записки від 15 січня 1937 року: „За 
попередніми підрахунками загальна 
чисельність населення УСРР на 6 січ-
ня 1937 року /без кадрів РСЧА та 
НКВС/ становить 28.2 млн осіб. Ця 
цифра складається з таких даних: 
Попередні результати (за телефон-

ними зведеннями обл. 
УНГО) 27. 992 млн осіб.“ 
(ЦДАГО України, ф.1, 
оп.20, спр.7163, арк.14). І 
далі називалися інші 
категорії населення, 
чисельність яких у сумі й 
становила згадані навіть 
під час допиту 25 серпня 
1937 року 28.218 млн. 
Тобто, за самими лише 

телефонними зведеннями обласних 
УНГО, якщо навіть округлювати до 
сотень тисяч. осіб, називалася цифра 
28 млн. І якщо відняти лише її від 35 
млн., то навіть тут буде 7 млн, а не 
7.1 млн. Другою ж помилкою є те, що 
автори такого „підрахунку“ проіґно-
рували той факт, що названа цифра 
28.218 млн (вона називалася як на 
допиті, так і в записці від 15 січня) – 
це без кадрів РСЧА та НКВС, тоді як у 
цифрі за 1929 рік ці дані були вклю-
чені у загальний результат. Зауважу 
важливу деталь: про все це Асаткін 
теж говорить у цій же записці. 

Втім, обрахунки вибитого слідчи-
ми НКВС зізнання самі по собі мало-
інформативні і маніпулятивні і тому 
не варті серйозної уваги. Цікавіше 
інше. Словосполучення „формула 
Астакіна“ як характеристика дефіци-
ту населення (а не прямих втрат від 
Голодомору!) насправді є цілком 
можливим. Але мова має йти про 
інший порядок цифр. Сам О. Асаткін 
у записці від 15 січня 1937 року, тоб-
то спрямованому до ЦК КП(б)У доку-
менті, після аналізу природного руху 
населення, прямо називає ту кіль-
кість населення, яка мала б бути, 
якщо враховувати лише зафіксова-
ний органами УНГО природній при-
ріст населення: 

„Відповідно, якщо припустити, що 
протягом 10 років кількість тих, хто 
виїхав за межі УСРР рівна кількості 
тих, хто приїхав, то загальна кіль-
кість населення на 6 січня 1937 року 
мала б бути 28,925,400 плюс 
2,582,800, тобто 31,508.2 тис. осіб, 
тобто більше, ніж виявилося в дій-
сності за переписом на 3.3 млн осіб.“ 
(ЦДАГО України, ф.1, оп.20, спр.7163, 
арк.16). Іншими словами, саме це 
твердження можна було взяти в 
основу 3.3 млн „формули Асаткіна“, 
адже саме тут, висловлюючись сло-
вами М. Герасименка та В. Скавроніка, 
цей посадовець „зробив аналіз та 
демографічні розрахунки дефіциту 

населення УСРР!“. У такій 3.3 млн 
формулі мова б йшла про визначе-
ний Асаткіним дефіцит населення, 
що був би арифметичною різницею 
між поточним обліком населення і 
справжньою цифрою, яка з’ясувалася 
після проведення перепису населен-
ня. Адже саме через усвідомлення 
наявности такого дефіциту в різного 
роду довідниках 1935-1936 років, що 
виходили під грифом керованого 
Асаткіним УНГО УСРР, і називалася 
кількість населення УСРР станом на 
1 січня 1933 року. Але прихильники 
7.1-мільйонної „формули Асаткіна“ 
слова з аналітичної записки головно-
го фіґуранта виведеної ними форму-
ли проіґнорували. Добуті у катівнях 
НКВС зізнання їм, ймовірно, здалися 
надійнішими. 

Було б ще півбіди, якби вибиті на 
допиті свідчення хоч опосередкова-
но можна було підтвердити зробле-
ними до арешту звітами самого О. 
Асаткіна. І навіть якби написаних 
ним звітів на тему кількости насе-
лення УСРР не було б, – теж залиша-
лося б поле для припущень. Але є 
вагоме „але“: О.Асаткін і до перепису 
1937 року називав засадниче менші 
від вибитих в катівнях НКВС цифри! 

Процитую слова з датованої 22  
квітня 1935 року доповідної записки 
О.Асаткіна керівникам КП(б)У 
Станіславові Косіору та Павлові 
Постишеву (повний текст – у згада-
ній вище книзі): „Чисельність насе-
лення УСРР за обчисленням УНГО 
визначається такими цифрами: […] 
на 1.1. 1935 – 30,743.5 тис. душ“. 
(ЦДАГО України, ф.1, оп.20, спр.6762, 
арк.1.). Далі у цій записці йшлося про 
те, що насправді це завищені цифри. 
Таким чином, говорити керівникам 
КП(б)У напередодні перепису 1937 
року про наявність в УСРР 35 млн 
населення Асаткін не міг, адже за два 
роки досягти його  збільшення на 
4.25 млн було неможливо. 

Іншими словами,  „ формула 
Асаткіна“, згідно якої напередодні 
перепису він, начебто, стверджував 
про те, що в Україні має бути 35 млн 
осіб і відтак визначав дефіцит насе-
лення у 7.1 млн – це, як доведено 
джерелами,  і є та фальсифікація істо-
ричних фактів та першоджерел, у 
якій М. Герасименко та В. Скавронік 
голослівно звинувачували чомусь 
мене. Помилки завжди можливі, але 
подальше наполягання на 7.1-міль-
йонній „формулі Асаткіна“ спотво-
рює розповідь про наше минуле, 
адже воно  суперечить сказаному і 
написаному самим цим діячем до 
арешту, а, отже, віддає перевагу здо-
бутим у катівнях свідченням над 
тими документами, які О. Асаткін 
написав перебуваючи на відпові-
дальній посаді. Тому, попри її демон-
стративну промовистість, згадувати 
цю „формулу“ як арґумент  непри-
хильним до комуністичного  режиму 
діячам не слід, адже надалі власною 
необізнаністю її вживання виправда-
ти не буде можливості. Наразі не 
стверджую як правильну ту чи іншу 
кількість втрат від Голодомору, а 
лише наполягаю на тому, що справ-
жні науковці-дослідники мають 
використовувати лише верифіковані 
арґументи. 7.1-мільйонна „формула 
Асаткіна“ такої перевірки однознач-
но не пройшла. 

З повагою,
Генадій Єфіменко, 

старший науковий співробітник 
Інституту історії України НАН 

України

(Закінчення зі стор. 3)

„Формула Асаткіна“...

Сам Олександр Асаткін ніколи не 
говорив про дефіцит населення у 
7.1 млн, тобто „формули Асаткі-
на“ не існує як об’єктивної реаль-
ности 1930-их років, це є сучасне 
визначення. 

ROSELLE, NJ
645 W 1st Ave.
Tel.: 908-241-2190
          888-336-4776

CLIFTON, NJ
565 Clifton Ave.
Tel.: 973-916-1543

PHILADELPHIA, PA
1916 Welsh Rd., Unit 3
Tel.: 215-969-4986
          215-728-6040

Туристичні послуги: авіяквитки в Україну та інші країни • Пересилка  
пакунків, автомобілів та контейнерів в Україну та інші країни світу • 
Українські та европейські компакт-диски • Українські сувеніри та хустки

Пачки, автомобілі  
та контейнери  

в УкраїнУ
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Радіо Свобода повідомляє, що 15 
листопада до КПП міґранти йшли у 
супроводі білоруських силовиків зі 
зброєю в руках. Вони оточили КПП і 
вимагали пропустити їх на терито-
рію Евросоюзу.

Міністерство оборони Польщі 
повідомило про провокації пострі-
лами з боку білоруської території. 

Україна проводить укріплення 
кордону з Білоруссю та координує 
свої дії з Польщею і Литвою з огляду 
на штучно створену режимом 
Лукашен ка міґраційну кризу. Про це 
заявив Міністер закордонних справ 
Дмитро Кулеба у Брюселі за підсум-
ками дискусії з міністрами закор-
донних справ країн-членів ЕС.

Міґраційна криза на кордоні Біло-

русі з країнами ЕС триває з кінця 
черв ня. Литва, Польща та Латвія 
обвинувачують Білорусь у навмисне 
створеному міґраційному тиску на 
їхні країни та ЕС загалом, називаю-
чи ці дії „гібридною атакою“. Ситуа-
ція загострилася 8 листопада, коли 
велика група міґрантів вчинила 
спробу силового перетину кордону 
з Поль щею. 

Укрінформ

НАШ АРХІВ:  www.svoboda-news.com

Україна вийшла у плей-офф  
ЧС-2022 з футболу

Звинуватили керівників футболу

16 листопада національна збірна 
України з футболу пробилася у плей-
офф кваліфікації чемпіонату сві-
ту-2022. У заключному поєдинку гру-
пової стадії відбору команда Олек-
сандра Петракова на виїзді завдала 
поразки збірній Боснії і Гер цеґовини 
– 2:0, посівши друге місце в групі D. 
Збірна України в останній турі випе-
редила команду Фінляндії, яка вдома 
програла футболістам Франції – 0:2.

У фінальну стадію чемпіонату сві-
ту напряму вийшли 10 переможців 
відбіркових груп – Німеччина, Данія, 
Франція, Бельгія, Хорватія, Еспанія, 
Сербія, Англія, Швайцарія та Нідер-
лян ди.

Ще три путівки розіграють у сти-
кових матчах 10 володарів других 

місць – Італія, Польща, Португалія, 
Росія, Північна Македонія, Швеція, 
Шотландія, Україна, Туреччина та 
Вельс, до яких приєднаються два 
найкращі переможці груп Ліґи націй 
УЕФА Австрія та Чехія.

Жеребкування плей-офф відбу-
деться 26 листопада. Стикові турні-
ри відбудуться з 24 по 29 березня. 12 
команд розіграють путівки, що зали-
шилися, в рамках трьох шляхів плей-
офф, які складаються з одноматче-
вих півфіналів і фіналів. Три пере-
можці стикових змагань стануть 
учасниками ЧС-2022.

XXII чемпіонат світу з футболу 
пройде з 21 листопада до 18 грудня 
2022 року в Катарі. 

Укрінформ

БЕРН. – Прокуратура Швайцарії 2 лис-
топада висунула звинувачення колиш-
нім керівникам світового та европей-
ського футболу Зепові Блате рові та 
Мішелю Платіні у шахрайстві. Крім 
шахрайства, швайцарці розслідують 
ймовірну корупцію у ФІФА та УЕФА 
при виборі Катару як країни-господаря 
чемпіонату світу з футболу в той час, 
коли З. Блатер та М. Платіні очолювали 
ці організації. 

Прокуратура оголосила, що йдеться 
про виплату для М. Платіні 2 млн фран-
ків (2.19 млн дол.), про яку З. Блатер 
розпорядився у 2011 році. Колишній 
президент ФІФА З. Блатер та колишній 
президент УЕФА й суперзірка футболу 
1980-их років М. Платіні чекають на 
суд й наполягають, що виплата була 
цілком законною. У прокуратурі бачать 
цю виплату в іншому світлі: у 2011 році 

З. Блатер мав переобиратися на посаду 
президента ФІФА, а М. Платіні, ймовір-
но, міг вплинути на те, як голосувати-
муть европейські делеґати. 

Розслідуван ня у цій справі розпо-
чалося у 2015 році, і тоді ж З. Блаттер 
та М. Платіні були вилучені від 
футболу. Обидва заперечували це 
рішення у судах, але скрізь програли. 
При кінці 

2010 року у ФІФА пройшло голосу-
вання щодо країни-господарки чемпіо-
натів світу 2018 та 2022 років. Чемпіо-
нат-2018 здобула Росія, а чемпіо-
нат-2022 – Катар. Це останнє рішення – 
віддати чемпіонат маленькій, нефут-
больній та дуже спекотній країні – є 
предметом окремого розслідування 
прокуратури, і у ньому теж фіґурують 
З. Блатер і М. Платіні. 

Бі-Бі-Сі

СПОРТ  

Tel.: 480-207-7070 
e-mail: eugenemaria1968@gmail.com

ЕВГЕН 
ОСЦІСЛАВСЬКИЙ
Ліцензований продавець
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Михайло Козюпа
Ліцензований Продавець

Страхування Життя
Michael Koziupa
Licensed Life Insurance Agent  

Ukrainian National Assn., Inc.

973-723-4387
mkoziupa@outlook.com

цього процесу.
У Грузії М. Саакашвілі фіґурує в 

кількох кримінальних справах. Своє 
затримання він вважає незаконним, а 
звинувачення на свою адресу зфаль-
шованими.

Уповноважена Верховної Ради з 
прав людини Людмила Денісова пові-
домила, що прибула до Грузії з намі-
ром відвідати в пенітенціярній уста-
нові у місті Глдані громадянина 
України, голову Виконавчого коміте-
ту Національної ради реформ при 
президентові України М. Саакашвілі.

„Минулого тижня отримала листа 
від М. Саакашвілі, в якому він скар-
житься на погіршення стану здоров’я, 
незадовільні умови утримання та 
просить про зустріч. Посольство 
України в Грузії скерувало запит до 
Міністерства юстиції Грузії щодо 
надання дозволу на моє відвідання 
Міхеїла у пенітенціарній установі 16 
листопада 2021 року. Очікую на 
рішення“, – написала Л. Денісова у 
фейсбуці.

Европейський суд з прав людини 
закликав М. Саакашвілі припинити 
голодування, наголосивши при цьо-
му, що влада Грузії має забезпечити 
відповідне медичне лікування ув’яз-
неного, зокрема, в процесі реабіліта-
ції. 

Прем’єр-міністер Грузії Іраклі 
Ґарібашвілі відмовив Володимирові 
Зеленському в допуску до М. Саакаш-
вілі українських лікарів.

Дев’ять депутатів парляменту 
Грузії від опозиційної партії „Єдиний 
національний рух“ оголосили голоду-

вання з вимогою перевести М. 
Саакашвілі до багатопрофільної 
цивільної клініки. Про це заявив один 
із лідерів партії Давид Кіркі тадзе. 
Крім Д. Кіркітадзе, голодування роз-
почали Акакій Мінашвілі, Темур 
Джанашія, Бачукі Кардава, Ніка 
Мачутадзе, Георгій Годабрелідзе, 
Сулхан Сібашвілі, Леван Бежашвілі та 
Абдулла Ісмаїлов. З 3 листопада голо-
дування на підтримку М. Саакашвілі 
також продовжує лідер партії „Дроа“ і 
депутатка парляменту Грузії Єлене 
Хоштарія. 

13 листопада в Тбілісі на проспекті 
Руставелі відбулася акція на під-
тримку М. Саакашвілі. Його прихиль-
ники вимагали переведення М. Саа-
кашвілі в багатопрофільну клініку.

Уповноважена Верховної Ради з 
прав людини Людмила Денісова 17 
листопада поінформувала, що до М. 
Саакашвілі, який очолює Виконавчий 
комітет Національної ради реформ 
при Президен тові України, не допус-
кають його особистого лікаря Ніку 
Кіпшидзе.

За наявною у неї інформацією, під 
час останнього відвідування лікарем 
М. Саакашвілі в його аналізах було 
виявлено критично низький рівень 
калію, дефіцит якого призводить до 
погіршення роботи сердцево-судин-
ної системи.

 Лікар зазначив, що М. Саакашвілі 
готовий припинити голодування, 
якщо його буде поміщено до багато-
профільної цивільної лікарні для 
проходження реабілітації після голо-
дування. 

Д-р Ніка Кіпшидзе продовжувати-
ме спроби побачити М. Саакашвілі.

Українська правда, Радіо 
Свобода, УНН, Укрінформ

(Закінчення зі стор. 2)

Стан Саакашвілі...

(Закінчення зі стор. 1)

Україна зміцнює...

89 East 2nd St., New York, NY 10009
Tel.:  212-473-3550

A R K A
Вишиванки, хустки, нитки,  

тканина до вишивання, рушники, 
коралі, пояси, кераміка, різьба
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рей Роман Загурський, протоєрей 
УГКЦ Святослав Дітчук та протодия-
кон Ігор Махлай (парафія св. 
Володимира УПЦ в США).

До вшанування пам’яти замордо-
ваних голодом невинних дітей та 
людей різного віку долучилися 
також конґресмен штату Огайо 
Джеф Ґросман та голова Міської 
ради Парми Шон Бренан.

Розпочинаючи свою доповідь, д-р 
Юрій Яськів наголосив: „Ми нама-
гаємось донести всьому людству і 
передати майбутнім поколінням те, 

на що здібна і до сьогодні аґресія 
злочинної московської влади“.

У програмі активну участь брали 
учні трьох українських шкіл Парми, 
які читали вірші про Голодомор в 
Україні та уривки з проклямації, що 
її передав губернатор штату Огайо 
Майк ДеВайн. 

До Меморіяльного пам’ятника 
жертвам Голодомору, віддаючи 
шану знищеним землякам, поклали 
перев’язаний чорною стрічкою 
вінок пшеничних колосків.

Голова УЗО Марта Ліщинецька 
висловила щиру подяку всім, хто 
брав участь в організації та прове-
денні цього заходу, а також усім 
присутнім.

У програмі активну участь брали учні трьох українських шкіл Парми.

(Закінчення зі стор. 9)

Вшанували пам’ять...

за правду, за українську національну 
ідентичність та людські права“.

Під час виступу, який відбувся 24 
жовтня в Українській католицькій 
парафії св. Василія Великого в Шар-
лотті, Північна Кароліна, М. Марино-
вич процитував уривок з Євангелія 
від Матвія (25:36):  „Я був у в’язниці, і 
ви відвідали мене“. Він поділився з 
своїми слухачами, як він з смирен-
ням відчував присутність Бога навіть 
у деякі найтемніші моменти свого 
ув’язнення. „Бог був першим, хто від-
відав нас, коли нас покарала табірна 
влада“,  –  свідчив він.

Окрім академічних лекцій і допові-
дей, проф. М. Маринович також зуст-
рівся з представниками української 
громади Чикаґо, Дітройту, Клівленду, 
Рочестеру, Ню-Йорку, Стемфорду, 
Філядельфії та Вашінґ тону. 

У Вашінґтоні, він зустрівся з співро-
бітниками Конґресу Гельсінкської 
комісії та Комітету з міжнародних 
відносин, а також з експертами з 
питань України Державного департа-
менту США, Меморіяльного фонду 
жертв комунізму, Центру етики та 
політики та Національного фонду на 
підтримку демократії. Також він при-
ватно зустрівся з Надзвичайним і 
Повноважним послом України в 
Америці Оксаною Маркаровою та 15 
жовтня виголосив промову в Посоль-
стві України. У рамках конференції „У 
пошуках зрілої національности 
України“, яку організував проф. Воло-
димир Зарицький, він також висту-
пив з лекцією у Вашінґтонському уні-
верситетському клюбі про російську 
доґму „Русского мира“, якою Володи-

мир Путін прагне обдурити світову 
спільноту щодо характеру його 
загарбницької війни проти України.

Майже всі примірники книги М. 
Мариновича було розкуплено у міс-
тах, в яких він виступав. Однак, додат-
кові примірники ще можна замовити 
у Фундації УКУ за адресою: 2247 West 
Chicago Avenue, Chicago, IL 60622. 

Через високий попит, доставка 
книги може тривати від двох до 
чотирьох тижнів. Для отримання 
додаткової інформації, зателефонуй-
те Матвієві Матушаку за номером 
773-235-8462.

(Закінчення зі стор. 9)

Маринович...



13СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 19 ЛИСТОПАДА 2021 РОКУNo. 47



No. 47СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 19 ЛИСТОПАДА 2021 РОКУ14

Померла Катерина Кричевська-Росандіч
Українсько-американська худож-

ниця, представниця видатної мис-
тецької династії Катерина Кричев-
ська-Росандіч відійшла у засвіти 3 
листопада. Вона народилася у 1926 
році в Києві, в родині Василя та 
Олени Кричевських. Перші творчі 
кроки зробила саме на батьківщині: 
закінчила Київську художню школу, 
а також представила кілька своїх 
робіт на одній із київських виставок.

У 1943 році в розпал Другої світо-
вої війни разом із батьками еміґрува-
ла. Родина перебувала в німецькому 
таборі для переміщених осіб в 
Мангаймі. Згодом К. Кричевська 
вступила на навчання до Художньо-
промислової школи в Празі. У 1949 
році Кричевські переїхали на постій-
не місце проживання до США, де 
мисткиня жила й працювала до своїх 
останніх днів.

Мисткиня працювала в техніках 
олії, гуаші, перевагу надавала акваре-
лі. На її картинах — краєвиди США, 
Франції, Італії, українська тематика.

У 1993 році художниця відвідала 

Київ та Полтаву, передала численні 
свої твори до фондів художніх музеїв 
України, в тому числі Полтавського 
краєзнавчого музею ім. Василя 
Кричевського.

Музей української діяспори 

  Знайшли світлини трамваїв

ЛЬВІВ. – У колекції польського 
архіву вдалося натрапити на добірку 
світлин перших львівських трамваїв, 
які датовані 1900-1930 роками. Про 
це 11 жовтня повідомила волинська 
дослідниця, історик, журналіст, гене-
алог Тетяна Яцечко-Блаженко. 
Фотографії ще ніде не були опубліко-
вані, оскільки ці архіви тільки нещо-
давно відкрили для доступу.

Т. Яцечко-Блаженко з 2016 року 
займається дослідженнями поль-
ських, австрійських та американ-
ських архівів. Вона розповіла, що 
останнім часом багато почали 
оцифровувати фото і викладати їх в 
мережу. Це значно спростило робо-
ту дослідників, істориків та генеа-
логів.

Укрінформ

Світлини перших трамваїв у Львові.  (Фото: szukajwarchiwach.gov.pl)

культурної спадщини України, а 
також підтвердив, що музейні експо-
нати належать до Музейного фонду 
держави Україна. Рішення ухвалене 
на підставі конвенції ЮНЕСКО, згідно 
з якою художні цінності мають бути 
повернуті суверенній державі, що 
надала їх для тимчасової експозиції. 
Це рішення важливе для України не 
лише з юридичної точки зору, а ще й 
тому, що вкотре доводить, що цивілі-
зований світ бачить окупацію Криму. 

Чотири кримських музеї – Цент-
ральний музей Тавриди, Керчен-
ський історико-культурний заповід-
ник, Бахчисарайський історико-куль-
турний заповідник і Національний 
заповідник „Херсонес Таврійський“ 
тепер мають право звернутися до 
Верховного суду Гааґи у Нідерляндах, 
щоб оскаржити рішення Апеляцій-
ного суду в Амстердамі. 

З історії справи: в лютому 2014 
року колекція експонатів із понад 2 
тис. предметів використовувалися 
для оформлення виставки „Крим: 
золото і таємниці Чорного моря“ в 
Музеї Пірсона в Амстердамі. Серед 
500 експонатів виставки – артефак-
ти зі скитського золота, церемоні-
яльний шолом, коштовне каміння і 
мечі стародавніх греків і скитів.

А в Національному музеї історії 
України продовжується виставка 
скитського золота із „Золотої комо-
ри“ України (Музей історичних кош-
товностей), присвячена 30-літтю 
відновлення Незалежности України. 

Колекція скитських старожитнос-
тей, яку вже понад 50 років зберігає 
Музей історичних коштовностей 
України має світове значення. На 
виставці „Скіфське золото“ показані 
вишукані вироби, що неодноразово 
представляли Україну на міжнарод-
них виставках та викликали захват 
закордонної публіки. Представлені 
речі VIІ-IV ст. до нашої ери, що були 
знайдені у Дніпропетровській, 
Запорізькій, Черкаській, Донецькій 
областях та в Криму. 

(Закінчення зі стор. 1)

Золоті вироби...

Холостенко. Ознак стабільностиі нау-
кової вагомости набрав мистецький 
часопис за 2006-2019 роки, коли 
головним редактором був академік 
Олександр  Федорук; а з 2020 року 
цю посаду обіймає Володимир Пет-
рашик. 

Протягом часу незалежности в 
журналі порушувались  важливі для 
подальшого розвитку національної 
культури, мистецтва і духовности 
питання стану мистецької освіти в 
Україні, особливої ваги надавалось 
вивченню та використанню віковіч-
них традицій народної культури, 
творчости, моралі. Журнал сприяв 
організації і висвітленню роботи чис-
ленних всеукраїнських та реґіональ-
них конференцій, симпозіюмів, угру-
повань, виставок з гончарства, 
народного розпису, монументальної 
кераміки, ткацтва тощо. 

Українське мистецтво є невідділь-
ною складовою світової культури. І в 
ньому віддзеркалюється вся повнота 
мистецького життя інших країн. З 
1991 року видання підтримує розма-
їття стилів, художніх спрямувань і 
вірувань. Так було відкрито для укра-
їнської громадськости творчість без-
рукого мистця-іконописця Миколи 
Бідняка з діяспори, замовчуваного 
раніше диво-майстра власного нео-
візантійського стилю.

Журнал рішуче зайняв позиції 
активного творення нового україн-
ського життя і мистецтва у незалеж-
ній Україні, став вагомішим науково, 
виваженішим емоційно, і, не втра-
тивши наступального духу, европей-
ськи толерантним. Журнал живе. Він 
ніколи не розміщує, аби вижити, 

чужої мистецькому духу, бізнесової 
реклями. 

Редакція налагоджує творчі зв’яз-
ки з обласними організаціями Націо-
нальної спілки художників України, з 
художниками української діяспори в 
Польщі, Чехії, Німеччині, США, Кана-
ді. Багато уваги журнал приділяє 
закордонним українським художни-
кам та мистецтвознавцям – це Свя-
тослав Гординський, Олександр Архи-
пенко, Яків Гніздовський, Василь 
Курилик, Петро Мегик, Леонід Пер-
фецький, Петро Андрусів, Микола 
Бідняк, Ака Перейма, Юрій Соловій, 
Емма Андієвська, Володимир Мака-
ренко, Андрій Ментух, Аркадія 
Оленська-Петришин, Темістокль 
Вірста і багато, багато інших. Най-
старший в Україні мистецький часо-
пис впевнено, незважаючи на чис-
ленні перепони,  наближається до 
свого столітнього ювілею. 

(Закінчення зі стор. 5)

Журналу...

Редактор Олена Загаєцька з нагоро-
дою з нагоди 85-річчя журналу.
(Фото: Георгій Лук’янчук) 

Св.п. Катерина Кричевська-Росандіч

Щоб розмістити рекляму у „Свободі“, телефонуйте на 973-292-9800, дод. 3040
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KULINSKI MEMORIALS
809 SOUTH MAIN STREET • MANVILLE, NJ 08835

• Служить українській громаді понад 60 років
• Понад 40 кольорів граніту до вибору
• гравюри на замовлення
• Консультації вдома за домовленням
• Обслуговує клієнтів у трьох штатах (NJ, NY, PA)
• 5 хвилин від українського цвинтаря св. Андрія  
   у С. Бавнд-Бруку, Н. Дж.

Tel. 800-458-5467  •  908-722-3130  •  Fax 908-253-0027
KulinskiMemorials@msn.com  •  KulinskiMemorials.com

ПЕТРО ЯРЕМА
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИК

Займається похоронами
в BRONX, BROOKLYN,
NEW YORK і околицях

ДАНИЛО БУЗЕТА – директор
Родина ДМИТРИК

Peter Jarema Funeral Home, Inc.
129 EAST 7th STREET

NEW YORK , N. Y.  10009

(212) 674-2568

lytwyn & lytwyn
ukrainian funeral directors

Theodore M. Lytwyn, Manager
NJ Lic. No. 3212

air conditioned rooMs
Обслуга Щира і сердечна

our services are available  
anywhere in new Jersey.

Також займаємося похоронами  
на цвинтарі в с. Бавнд Бруку  

і перенесенням тлінних останків  
з різних країн світу.

union funeral hoMe
1600 stuyvesant ave (corner of stanley terr.)

union, nJ 07083
908-964-4222 • 973-375-5555
www.unionfuneralhome.com

Ділимося сумною вісткою, 
що 18 вересня 2021 року в Ню-Йорку 

відійшов у Божі засвіти 

св. п. Йосип Сахно
народжений 1932 року у Львові, Україна,

інженер-механік.

У смутку залишилися:
сестри  - Віра Берднарська з родиною
  - Лариса Секстон з родиною
  - Марта Рінчеті з родиною
сердечна приятелька Леся Голюка з родиною

Заупокійна Служба Божа і Парастас були відслужені 23 вересня 
в Українській католицькій церкві Благовіщення Пресвятої Богородиці 
у Фреш Медов, Н. Й. За бажанням Покійного, тіло було кремовано, 
а прах був розсіяний над озером Ірі в Огайо.

Пожертви в пам’ять покійного Йосипа можна складати на Україн-
ську католицьку церкву Благовіщення Пресвятої Богородиці у 
Фреш Медов, на Пласт, або на планерний спорт (United States Hang 
Gliding and Paragliding Association)

Тихо спи без тривог,
З нами Бог.

Вічна Йому пам’ять!

По Другій світовій війні приїхала до Ню-Йорку і оженилася з 
д-ром Тарасом Шеґедином. Вона була активна в культурному та 
мистецькому житті української громади.

Залишилися у смутку:
− син Аскольд Шеґедин
− дочка Роксоляна Шеґедин-Веклак і її муж Микола Веклак
− племінниця Рома Новак, син Адріан, муж Едвард Новак 

 і мати Марта
− родина батька сестри: Юрко Захарий, Міля Гирд (Захарий), 

 і Славко Курчак
− родина - Христина Козій, її сини Ростислав Козій і Андрій 

 Козій, муж Олександр Козій
− дальша родина в Україні, Америці й Австралії

Парастас відбувся в п’ятницю, 19-го листопада, о 7-ій год. вечора
 в Union Funeral Home, Union NJ.

Похоронні відправи відбудуться в суботу, 20-го листопада, о год. 
9:30 ранку в Українській католицькій церкві св. Івана Хрестителя в 
Нюарку, Ню Джерзі, а відтак - похорон на цвинтарі св. Андрія в South 
Bound Brook, NJ.

Замість квітів прошу дати жертву:
• https://sheptytskyinstitute.ca/
або 
• St John the Baptist in Newark Charitable program
  http://www.stjohn-nj.com/HTML/Eng/WhatWeDo/ 
  CharitableProgram.html

Вічная пам’ять!

У глибокому смутку повідомляємо, що 

св. п.  Любов Шеґедин 
(з дому Яцушко) 

народжена 9-го липня 1931 року 
в с. Буківсько біля Сянока,

 дочка Дмитра Яцушко і Ольги Волинець, 
сестра покійних братів арх. Славка Яцушко, 

арх. Романа Яцушко, та тітка сина Славка Ігора Яцушко,
відійшла від нас у вічність 14-го листопада 2021 року.

Мирон, син Ірени (Кульчицької) та о. Ярослава Шарка, народився 8 
травня 1922 року в селі Підпечари в західній Україні. Закінчив студії 
інженерії в Україні та в 1951 році переїхав до США. Спочатку оселив-
ся в Клівленді, Огайо, потім в місті Гарізбурґ, Пенсілвенія, а згодом 
- в Welsville, Pennsylvania. В Гарізбурґу працював інженером в “PA 
Department of Transportation. Спеціалізувався у проєктуванні мостів.

Мирон мав багато зацікавлень. Вступив до Пласту ще в Україні в 
1937 році, а в США став членом Пластового куреня „Бурлаки“.  Був ін-
структором і членом Natural Ski Patrol, Round Top Mountain, Pennsyl-
vania. Організував популярні лещетарські пластові табори в Інсбруку, 
Австрія, та в горах в США. Роками був комендантом таборів на „Вов-
чій Тропі“ в East Chatham, N.Y., та на „Новім Соколі“ в North Collins, N.Y.  
На таборах його пластуни любили і шанували.  Грав на гітарі та співав 
приємним баритоном. Вчив багато українських пісень. 

Мирон був талановитим музикантом і членом квартету „Розвага“, 
котрий грав багато українських пісень, які були дуже популярні в 
1950-их роках.

Вічна Йому пам’ять!

Залишилися в смутку:
швагерка  - Гельга Шарко з родиною (Німеччина)
сестрінки і братанки:
   - Дарія Скальска з родиною (Україна)
   - Александер Лисинецький з родиною (США)
   - Христина Бийгер з родиною (США)
   - Татіана Лисинецька (США)
   - Ірена Гейден з родиною (США)
   - Марія Тарнавська (Канада)
   - Юрій Тарнавський з родиною (Україна)
   - Шипайло родина (США))

З великим жалем повідомляємо приятелів 
та знайомих, що 25 жовтня  2021 року на 99-му 

році житя відійшов у вічність наш дорогий 
 Вуйко і Шваґер.

св. п. 
Мирослав (Мирон) Шарко

Усіх учасників нагороджено дипло-
мами та призами Релігійного това-
риства українців католиків „Свята 
Софія“ США, а головний спонзор – 
Центр студій спадщини Патріярха 
Йосифа Сліпого – надав цінні пода-

рунки переможцям та лавреатам. 
Вітаючи конкурсантів, І. Мелене-

вич висловила вдячність організато-
рам та спонзорам конкурсу, які співп-
рацюють з НУРШ в царині просвіти 
молодих українців діяспори, а В. 
Пришляк подякувала учням за висо-
кий рівень підготовки до конкурсу.

Товариство „Свята Софія“ США

(Закінчення зі стор. 9)

Учні деклямували...



No. 47СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 19 ЛИСТОПАДА 2021 РОКУ16


